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THE development of the Penang 
LRT Mutiara Line project is mov-
ing ahead with another milestone 

achieved recently.
The project took a major step for-

ward with the handover of the Sungai 
Nibong Festival Site (Tapak Pesta Pu-
lau Pinang) by the Penang government 
to the Malaysia Rapid Transit Corp 
Sdn Bhd (MRT Corp).

Chief Minister Chow Kon Yeow and 
Transport Minister Anthony Loke Siew 
Fook witnessed the iconic handover 
between state Financial Officer Datuk 
Zairi Mat Ali and MRT Corp chief exec-
utive officer Datuk Mohd Zarif Hashim 
at the site on April 10. 

Chow, in his speech, said the site 
handover will be completed in phas-
es, starting with the Civil Main Con-
tract 1 (CMC 1), followed by CMC 3, 
and carried out concurrently with the 
overall project planning.

“CMC 1 involves some 2.9 acres, 
while CMC 3 covers around seven 
acres. The overall LRT development 
at the site is said to include 9.9 acres 
out of the total 20.1 acres of land at 
the festival site.

“The Sungai Nibong Festival Site ar-
ea will be developed as part of an Inte-
grated Transport Hub, which includes 
the construction of an LRT station and 
depot to support the overall operations 

of the Mutiara Line,” Chow said. 
Meanwhile, he reiterated that the 

project, which is funded by the fed-

eral government, and valued between 
RM16 billion and RM17 billion, will 
transform and improve the efficiency 

and quality of the public transport sys-
tem in the state.

In a related development, through 
the Letter of Agreement that has been 
formalised, MRT Corp has agreed to 
comply with the prescribed methods 
for carrying out asset demolition 
works in a structured and transparent 
manner.

Chow said the agreed measures 
include the systematic management 
of residual value through the segre-
gation of valuable materials such as 
iron and steel, as well as a transpar-
ent joint valuation process involving 
the Public Works Department (JKR), 
the Valuation and Property Services 
Department (JPPH) and MRT Corp.

“Asset disposal will only be carried 
out after written approval is obtained, 
with the recovered value to be final-
ised and returned to the state govern-
ment,” he said.

Meanwhile, Loke, in his speech, 
said the land handover marks a major 
milestone for the LRT project, noting 
it has evolved from an island-focused 
alignment ending at Komtar to a wider 
network.

“When the project was refined and 
taken over by the federal government, 
it became clear that the alignment 
needed to be extended to connect the 
island with Butterworth and benefit a 
wider catchment area of passengers,” 
he said.
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Chow and Loke posing inside an LRT model on display during the event.

Handover of iconic Tapak Pesta signals 
positive LRT Mutiara Line progress

OVER TO YOU
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He also stressed that the 
extension to Penang Sen-
tral was a strategic move to 
strengthen connectivity and 
reduce congestion. 

“It is therefore essential that 
the LRT system operates effi-
ciently and consistently along 
the entire route, making the 
construction of an additional 
depot a crucial requirement,” 
Loke added. 

He highlighted strong federal–
state cooperation and confirmed 
that land acquisition is progress-
ing in stages, with physical 
works already visible.

“Pier construction has already 
started at several locations, and 

more than 16,000 public feed-
back responses have been re-
ceived, with 99% supporting the 
alignment extension,” he added.

Loke said visible construction 
would boost confidence among 
the public and investors.

“By 2031, the Mutiara Line 
is expected to begin operations, 
benefiting public transport and 
the well-being of Penangites.”

He added that the project 
carries national significance, as 
Klang Valley is currently the only 
area with a full LRT network.

Also present were Transport 
Ministry secretary-general Datuk 
Seri Jana Santhiran Muniayan, 
state Infrastructure, Transport 
and Digital Committee chairman 

Zairil Khir Johari, state Tourism 
and Creative Economy Commit-
tee chairman Wong Hon Wai, 
state Youth, Sports and Health 

Committee chairman Daniel 
Gooi Zi Sen, state Social De-
velopment, Welfare and Non-
Islamic Religious Affairs Com-

mittee chairman Lim Siew Khim 
and state Trade and National 
Unity Committee chairman Goh 
Choon Aik.
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UCSI University and 
ViTrox Corporation 
Berhad formalised a 

Memorandum of Agreement 
(MoA) recently to empower 
future engineers by deliver-
ing UCSI’s mechatronics en-
gineering degree at ViTrox’s 
industrial campus.

The MoA signing ceremony, 
held at ViTrox’s headquarters 
in Batu Kawan, was attended 
by Chief Minister Chow Kon 
Yeow, who said the partnership 
supports Malaysia’s National 
Semiconductor Strategy (NSS), 
which aims to train 60,000 en-
gineers by 2030.

Chow also highlighted the 
potential for Batu Kawan to 
host a full-fledged technology 
university, subject to approval 
by the Penang Development 
Corporation (PDC).

“Should this materialise, it 
would enable ViTrox and its part-
ners to establish a comprehen-
sive technology university in Pen-
ang, which is an exciting pros-
pect that will further strengthen 

our talent pipeline and innova-
tion ecosystem,” he said.

The creation of a new engi-
neering talent pipeline in Pen-
ang, Chow added, is significant 
as it represents a partnership 
between two “homegrown 
champions”.

“Today’s MoA is more than a 
collaboration — it is a strategic 
investment in talent and the fu-
ture of our economy,” he said.

He noted that Batu Kawan 
has undergone a remarkable 
transformation from a develop-
ment corridor into a dynamic 
hub of high-tech innovation, 
supported by a strong indus-
trial base and a growing talent 
ecosystem.

“This progress is no coinci-
dence; it is the result of long-
term planning, strong partner-
ships, and a clear focus on 
value creation,” he added.

Chow said Malaysia is at 
a critical inflexion point, par-
ticularly with the rollout of the 
NSS, which aims to move the 
country beyond assembly and 
testing into higher-value activi-
ties, such as integrated circuit 

design, advanced packaging, 
wafer fabrication and research 
and development.

He added that as Malaysia’s 
leading electrical and electron-
ics (E&E) hub, Penang must con-
tinue evolving beyond manufac-
turing excellence by strengthen-
ing capabilities in design, inno-
vation, and intellectual property 
creation to ensure long-term 
competitiveness.

He added that the state 
government is actively build-
ing a stronger and more inclu-
sive talent ecosystem through 
initiatives like the Penang 
Chip Design Academy, the 
Shared IC Design Lab, the 
GBS Industry Academy 2.0, 
the AI for Manufacturing Pro-
gramme and the AI Sandbox 
for Industries.

“However, the government 
can only do so much. Ultimately, 

success depends on strong col-
laboration between universities 
and industry.

“While the government 
plays the role of an enabler, 
the real challenge lies in bring-
ing academia and industry 
together to drive this shared 
agenda forward,” he said.

Meanwhile, ViTrox president 
and group chief executive offi-
cer Datuk Chu Jenn Weng ex-
pressed gratitude to the state 
government for its unwavering 
support.

“We are committed to trans-
forming Batu Kawan into a 
vibrant, world-class hub for 
education and innovation. We 
aim to host more than 5,000 
students and produce 2,000 
industry-ready graduates.

“We look forward to working 
closely with the state in the fu-
ture,” he said.

Chu added that the ViTrox In-
novation Lab reflects the compa-
ny’s commitment to work-based 
learning through a mentor mod-
el, where each student is guided 
by an academic mentor.

ViTrox College principal Dr 
Janaka Low expressed appre-
ciation for the opportunity to col-
laborate with UCSI University.

UCSI University vice-chancel-
lor Datuk Dr Siti Hamisah Tapsir 
also lauded the significance of 
the collaboration.

Among the attendees were 
state Local Government, Town 
and Country Planning Com-
mittee chairman H'ng Mooi 
Lye, state Trade and National 
Unity Committee chairman Goh 
Choon Aik, state Infrastructure, 
Transport and Digital Commit-
tee chairman Zairil Khir Johari 
and Pulau Tikus assemblyman 
Joshua Woo.

ViTrox, UCSI 
team up to 
build talent 
pipeline

Chu gesturing while he briefs Chow on the company's operations. Also present are H'ng (back row, 
left), Goh (second from right) and Siti Hamisah (right).

* From pg 1

(Front row, from left) Mohd Zarif and Zairi in a handover ceremony at the Pesta site as (second row, 
from left) Jana, Loke, Chow, Zairil and Wong look on.

Extension to mainland a strategic move
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Pix courtesy of  Silicon Island 
Development Sdn Bhd

THE Penang government 
has increased the number 
of boat suppliers from one 

to three fabricators to expedite 
assistance under the Social Im-
pact Management Plan (SIMP).

This is being done in collabo-
ration with the Silicon Island 
project developer, Silicon Island 
Development Sdn Bhd (SIDSB).

The measure was taken fol-
lowing suggestions from the 
fishermen, demonstrating the 
state government’s attentive-
ness to the needs and concerns 
of the local community.

Penang Infrastructure Corpo-
ration Sdn Bhd chief executive 
officer Datuk Seri Farizan Darus 
said the state government aims 
to complete the provision of new 
boats and engines to all eligible 
Phase 1 boat owners by the sec-
ond half of 2027.

“To date, a total of 148 
fishermen, or 50 per cent of 
the 294 active boat owners, 

have received the assistance, 
involving an allocation of 
RM13.32mil,” he said during 
the recent Jalinan Aidilfitri Ber-
sama Komuniti Nelayan pro-
gramme organised by SIDSB.

It was attended by more than 
200 fishermen and their fami-
lies from the Permatang Tepi 
Laut area.

In his speech, Farizan also up-
dated on proactive efforts that 
began on March 6 to address 
navigation and siltation issues in 
the Permatang Damar Laut area.

“Dredging works to deepen 
the channel are indeed a re-
quirement under the Environ-
mental Impact Assessment 
(EIA) approval.

“However, under the original 
plan, our commitment to pro-
vide this navigation channel 
was only after the island proj-
ect is fully completed, which 
was initially expected around 
2030 for Phase 1.

“Nevertheless, after hearing 
the concerns and noting that the 
siltation has caused difficulties 

for access to the sea, making it 
an urgent need for fishermen in 
the Permatang Tepi Laut Unit, 
we have decided to prioritise and 
commence these works ahead of 
the original schedule,” he said.

Farizan also sought the com-
munity’s understanding regard-
ing technical constraints, as 
dredging operations are highly 
dependent on tidal schedules 
due to limitations on the size of 
machinery vessels that can be 
deployed.

“Despite these constraints, I, 
on behalf of the Penang govern-
ment, give assurance of our con-
tinued commitment to prioritising 
these works to ensure smooth 
passage for fishermen’s boats 
so they can head out to sea more 
easily and efficiently,” he said.

As an additional proactive 
measure, Deputy Chief Minister 
I and chairman of the Fishermen 
Taskforce Committee Datuk Dr 
Mohamad Abdul Hamid said the 
contractor is also working with 
the Persatuan Komuniti Per-
matang Damar Laut to carry out 
manual cleaning three times a 
week while awaiting the comple-
tion of a permanent solution.

He emphasised that the state 
government’s development phi-
losophy is anchored on the prin-
ciple of “Inclusive Development” 
through Silicon Island, which is 
expected to generate 220,000 
direct and indirect job opportuni-
ties across various high-technol-
ogy sectors.

He also urged fishermen to 
prioritise their children’s edu-

cational excellence to become 
the state’s future workforce, ca-
pable of competing in the mod-
ern world while staying rooted in 
their heritage.

The event also witnessed the 
symbolic handover of replica 
keys for new boats and engines 
to 20 fishermen under the SIMP 
scheme. 

Also present at the event 
were Southwest district offi-
cer Datuk Rosli Halim, SIDSB 
strategic communications and 
stakeholder management di-
rector Azmi Mohamad, Syarikat 
Perniagaan Monza Sdn Bhd proj-
ect director Wan Mohd Izzyddin 
Wan Ibrahim and representa-
tives from LKIM Penang and the 
Southern Penang Fishermen’s 
Association (PNKPPS).

Mohamad (third from the right) sharing a light moment with fishermen who received replica keys for 
boats and engines.

More boat 
suppliers to 
speed up aid   

LONG-standing local enterpris-
es remain a vital pillar of Pen-
ang’s identity and economic 
resilience, Chief Minister Chow 
Kon Yeow says.

Speaking at the launch of the 
book “Heritage Brands of Pen-
ang” recently, Chow said the 
publication arrives at a mean-
ingful time as the state posi-
tions itself in a rapidly evolving 
regional and global economy.

“When we speak about Pen-
ang, we often refer to its diver-
sity, culture and history. These 
are lived realities expressed 
through people, communi-
ties and businesses that have 
served generations of Penang-
ites,” he said.

He noted that many of the 
brands featured in the book 
began as small, family-run en-
terprises and grew through resil-
ience and adaptation.

“What stands out is their abil-
ity to adapt while holding on to a 
clear sense of identity. That bal-

ance requires discipline, cour-
age and conviction,” he said, 
adding that heritage should not 
be viewed as something fixed in 
the past but as something ac-
tively carried forward.

Chow stressed that econom-
ic development must go beyond 
attracting new investments, 
and include strengthening long-
standing local enterprises.

“Heritage brands contribute 
quietly but meaningfully to our 
economy. They support liveli-
hoods, build trust and strengthen 
Penang’s identity as a place with 
depth and character,” he said.

He added that the stories 
documented in the book also 
serve as inspiration, particularly 
for young people to explore en-
trepreneurship.

“Be willing to take risks. 
Sometimes, you simply have to 
take that first step and just do 

it,” he said.
The book’s author, Datuk To-

ny Yeoh, said it celebrates busi-
nesses that began with humble 
beginnings and grew into endur-

ing institutions.
“We salute businesses that 

have endured for over 50 years 
for their resilience, innovation 
and commitment to their found-

ers’ values,” he said.
The book documents 59 heri-

tage brands, highlighting their 
journeys and contributions to 
Penang’s cultural and economic 
landscape, while inspiring fu-
ture entrepreneurs to continue 
building the state’s legacy.

Meanwhile, Entrepreneur De-
velopment and Cooperatives 
Minister Steven Sim Chee Keong 
highlighted Penang’s long-stand-
ing role as a commercial hub and 
the importance of evolving heri-
tage businesses in today’s chal-
lenging global landscape.

“Heritage businesses 
should evolve using modern 
technology and value-added 
approaches. We invite SMEs 
and heritage brand owners to 
utilise government financing, 
training and programmes to 
scale and transition towards 
Penang 3.0,” he said.

Heritage brands continue to shape Penang’s identity, future

(From left) Chow, Yeoh, and Sim browsing through the newly 
launched book.
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Single mother’s 
cookie empire 

Story by Riadz Akmal
Pix by Darwina Mohd Daud

FROM a love for baking to 
building a cookie empire 
from home.

At 59, Haziah Isa, affection-
ately known as Kak Za, proves 
that resilience, passion and de-
termination can turn humble be-
ginnings into a thriving business.

A single mother with an 
unyielding spirit, Haziah has 
carved a name for herself in the 
world of traditional Hari Raya 
cookies, delighting customers 
year after year with her home-
made creations.

Speaking to Buletin Mutiara 
during a visit to her home in 
Bukit Mertajam recently, Kak Za 
shared how her journey began 
not in a commercial kitchen, but 
from her own love for baking.

“I actually learned to make Ra-
ya cookies a long time ago. Back 
then, I only baked for my family.

“But in 2010, encouraged 
by friends, I decided to take it 
seriously and turn it into a busi-
ness,” she recalled. 

Her turning point came when 
she joined a programme under 
the Women and Family Devel-
opment Committee (JPWK), 
which required participants to 
produce festive cookies annu-
ally for public sale. 

What started as a small ini-
tiative soon blossomed into a 
steady and rewarding enterprise.

Today, Kak Za’s cookies are 
highly sought after not just during 
Hari Raya but throughout the year.

Among her bestsellers is the 
ever-popular biskut makmur, a 
melt-in-your-mouth peanut-filled 
cookie dusted generously with 
icing sugar. 

“Every year, there are agents 
who will take large quantities 
to resell. It’s always in high de-
mand,” she said.

Close behind are her Almond 
London cookies that are rich in 
chocolate-coated delights and 
her oat susu (snowy oat cook-
ies), both favourites among cus-
tomers for festive celebrations 
and everyday indulgence alike. 

Another standout is her 
Mazola cookies, a non-seasonal 
treat that customers order all 
year round.

“These cookies aren’t just for 
Hari Raya. People order them 
for weddings, kenduri (feasts), 
and even as hantaran (wedding 
gifts),” she said. 

Unlike many small-scale pro-
ducers, she chooses not to sell 
her cookies in retail shops, a 
decision shaped by experience.

“I have tried that before, but 
there is a risk. If the cookies don’t 

sell, I incur losses.
“They only stay fresh for 

about three months. After 
that, the quality drops 
and the cost of making 
them is not cheap,” 
she said.

Instead, Kak Za 
relies on a trusted 
network of agents to 
market her products. 
These agents distribute sam-
ples to workplaces and commu-
nities, gathering orders before 
production begins.

“It works better this way. 
They help introduce my cookies 
to more people, and once cus-
tomers like them, they will place 
orders. During festive seasons, 
the demand can be overwhelm-
ing but I’m grateful,” she said. 

Despite the growing demand, 
one thing remains unchanged - 
every single cookie is still hand-
made by Kak Za herself, right 
from her home.

Her story is one of persever-
ance and quiet success, a proof 
that with dedication and heart, 
even a home-based business 
can flourish.

Kak Za’s 
journey 
did not 
begin in a 
commercial 
kitchen but 
from her 
own love for 
baking.

THE Walta Centre of Excellence 
(WCOE) is equipping SPM leavers 
with industry-ready skills, helping 
bridge the talent gap in Penang’s 
manufacturing sector through 
hands-on technical training.

For many school-leavers, 
choosing a path after Sijil Pela-
jaran Malaysia (SPM) can shape 
their long-term career prospects, 
especially in today’s increasingly 
competitive job market.

Recognising this challenge, 
WCOE offers a practical alterna-
tive by focusing on technical and 
vocational training designed to 
prepare students for immediate 
employment.

Located in Batu Kawan In-
dustrial Park (BKIP), the centre 
adopts a “teaching factory” con-
cept, combining real industrial 
environments into the learning 
process. 

Established by Walta Engi-
neering Sdn Bhd, the centre was 
designed with a clear mission - 
to produce skilled workers who 
can immediately contribute to 
the industry upon graduation.

Walta Engineering Sdn Bhd 
group managing director Goh 
Kheng Sneah explained that the 
idea behind WCOE is rooted in 
solving a critical issue faced by 
the state.

“The main reason WCOE was 
established is to solve the talent 
mismatch issue in Penang.

“I’m using a different ap-
proach by setting up WCOE to 
train talent.

“The talent that we train here 
for six to eight months will be 
able to perform or work in facto-
ries in Penang.

“When investors come in, 
they need talent and we provide 
that talent.

“With the support of the Pen-
ang Development Corporation 
(PDC), InvestPenang, Universiti 
Malaysia Perlis (UniMAP), and the 
Penang government, I dare to say 
that today we are one of the best 
training centres capable of solving 
this issue,” he told reporters dur-
ing a media visit to WCOE’s head-
quarters in BKIP recently. 

During the visit, members 
of the press were given a com-
prehensive tour of the facility, 

witnessing firsthand how the 
centre replicates actual manu-
facturing environments to pre-
pare its students.

Also present were Penang 
Trade and National Unity Com-
mittee chairman Goh Choon 
Aik, who is also the Bukit 
Tambun assemblyman, WCOE 
chief executive officer Moey 
Lip Seng, manager Chin Ting 
Foong, assistant manager Fara-
haida Abdul Rahman, business 
development director Foong 
Sew Kang, business develop-
ment manager Dmitri Lim, and 
senior business administrator 
Nurul Nadiah Zainol Abidin.

Chin further elaborated that 
the centre utilises industry-

grade equipment and machin-
ery, many of which are designed 
and built in-house.

“Most of the equipment 
and machines here are the 
same as those used in the 
manufacturing industry.

“This allows students to un-
dergo real hands-on training, 
making it easier for them to 
apply their skills once they en-
ter the workforce,” he added.

In total, WCOE houses 25 
types of machinery, with each 
machine capable of accom-
modating up to five students 
at a time. 

Beyond training, WCOE offers 
something many institutions 
cannot, a guaranteed pathway 

to employment. 
Chin revealed that potential 

employers within BKIP and Prai 
are identified even before stu-
dents complete their training.

“Once they graduate, they can 
immediately start work with the 
companies.

“The starting salary for a cer-
tified manufacturing specialist 
ranges from RM1,900 to over 
RM3,500 per month, including 
allowances and overtime.

“They also have opportunities 
for salary increments and pro-
motions based on their perfor-
mance,” he said.

Chin emphasised that the 
demand for such skilled work-
ers remains high, particu-
larly as Penang continues to 
strengthen its position as a 
manufacturing hub.

Meanwhile, Goh said that 
since its establishment in 2020, 
WCOE has trained approximately 
200 individuals. 

“Remarkably, all graduates 
have secured employment upon 
completion of their training.

“This success underscores 
WCOE’s unique position in the 
education landscape. Unlike uni-
versities, polytechnics, or private 
colleges, the centre focuses 
heavily on targeted, hands-on 
training tailored to industry 
needs,” he said. 

Industry-ready training for SPM leavers

Choon Aik (foreground) being briefed by Moey (standing behind Choon Aik) on the different types of 
machinery at the centre, with Chin (left), Farahaida and Kheng Sneah (right) accompanying them.
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Story by Edmund Lee 

CREATIVE economy will 
drive Penang’s future 
growth as the state looks 

beyond its traditional strengths 
in manufacturing and heritage 
tourism.

State Tourism and Creative 
Economy Committee chairman 
Wong Hon Wai said sustaining 
Penang’s tourism recovery will 
require a shift towards integrat-
ing creativity, culture and innova-
tion across sectors.

“The next phase of growth 
lies in integrating creativity, cul-
ture and innovation into every 
sector of our economy,” he said 
in his speech at the Penang Liv-
ing Lab for Advancing the Cre-
ative Economy (PLLACE) Final 
Conference at Penang Institute 
recently. 

Wong said Penang remains 
one of Malaysia’s most popular 
destinations, with visitor num-
bers steadily rebounding.

Direct connectivity from Chi-
na, he noted, has expanded sig-

nificantly, with eight cities now 
linked to Penang compared to 
just two in September 2023.

He said the consolidation of 
arts, culture and heritage into a 
single “creative economy” port-
folio reflects a more strategic 
approach to development.

Wong also cited the kebaya’s 
recognition as a Unesco Intangible 
Cultural Heritage as an example of 
both opportunity and challenge.

“The challenge is how to com-
mercialise kebaya,” he said, 
noting that overseas markets 
such as Xiamen in China have 
already developed strong retail 
and tourism offerings around 
the traditional attire.

He said the state has taken 
proactive steps to promote ke-
baya internationally, including 
collaborations with Hong Kong 
media houses to showcase the 
attire globally.

“We are trying to broadcast it 
to the world, but others are also 
benefiting from our cultural as-
sets,” he said.

On cultural heritage, Wong 

said moves are under way with 
Singapore on a joint Unesco 
nomination for Chingay.

Wong said the state govern-
ment is also investing in infra-
structure and public spaces 
to support the creative sector, 
including upgrades to heritage 
sites and the development of 
innovation centres in collabora-
tion with the private sector.

He pointed to recent initia-
tives like the launch of galler-
ies and cultural attractions, in-
cluding an archaeology gallery 

featuring artefacts dating back 
5,000 years, as part of efforts 
to enhance tourism offerings.

Wong stressed that the pub-
lic and private sectors must 
work together to strengthen the 
creative ecosystem.

“We want to position Penang 
not only as a manufacturing hub 
but also as a vibrant, creative 
and culturally rich destination,” 
he said, urging stakeholders to 
collaborate and build partner-
ships to advance the sector.

Entrepreneur Development 

and Cooperatives Minister Ste-
ven Sim, who was present, em-
phasised the need to balance 
culture and business.

“We want a Penang where 
culture and livelihood can grow 
together,” he said.

Among those present at the 
event were Bukit Bendera MP 
Syerleena Abd Rashid, Mach-
ang Bubok assemblyman Lee 
Khai Loon, Penang Institute 
executive director Datuk Dr Ooi 
Kee Beng, and Penang Art Dis-
trict adviser Lee Khai.

Key role of creative economy 

Sim (front row, third from left), with Wong (fourth from left), Khai Loon (left), Ooi (fifth from left) and 
Syerleena (second from right) in a group photograph after the event.
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ஜார்ச்டவுன் – பினாங்கு மாநிலத்தில் 
கல்வித் தரத்தை மேம்படுத்தும் 
ந�ோக்கில் த�ொடர்ச்சியான 
அர்ப்பணிப்பை வெளிப்படுத்தும் 
வகையில், இம்மாநிலத்தின் அனைத்து  
தமிழ்ப்பள்ளிகளுக்கும் ம�ொத்தம் 70 
குளிரூட்டிகளும் 1,000 மலாய் ம�ொழி  
பயிற்சிப் புத்தகங்களும் நன்கொடையாக 
வழங்கப்பட்டன.

மாநிலத்தில் உள்ள அனைத்து 
28  தமிழ்ப்பள்ளிகளையும் உள்ளடக்கி, 
மலேசிய இந்திய வர்த்தக மற்றும் 
த�ொழிலியல் சங்கம் (MICCI) பினாங்கு 
இந்த குளிரூட்டிகளை வழங்கியது; 
ஒவ்வொரு பள்ளிக்கும் குறைந்தபட்சம் 
இரண்டு யூனிட்கள் விநிய�ோகிக்கப்படும்.
இந்நிகழ்ச்சி க�ொம்தார் அரங்கத்தில்  
நடைபெற்றது. 

வீடமைப்பு மற்றும் சுற்றுச்சூழல் 
ஆட்சிக்குழு உறுப்பினர் டத்தோ �ீீீ 
சுந்தராஜு தமிழ்ப்பள்ளி மாணவர்களுக்கு 
பயிற்சி புத்தகங்கள் எடுத்து வழங்கினார்.

தனது உரையின் ப�ோது, MICCI 
பினாங்கு சங்கத்தைச் சேர்ந்த 10 
த�ொழிலதிபர்களின் பங்களிப்புகளின் 
மூலம் சுமார் ரிம100,000 செலவில் 
செயல்படுத்தப்பட்ட பெருநிறுவன 
சமூகப் ப�ொறுப்பு (CSR) முன்முயற்சி 
திட்டம், மாணவர்களுக்கு மேலும் 
வசதியான மற்றும் சிறந்த கற்றல் 
சூழலை உருவாக்க உதவியுள்ளது என 
சுந்தராஜூ தெரிவித்தார்.

மேலும், சம்பந்தப்பட்ட 28 
தமிழ்ப்பள்ளிகளில் உள்ள 853 ஆறாம் 
வகுப்பு மாணவர்களுக்கு, பினாங்கு 
தமிழ்ப்பள்ளிகள் சிறப்புக் குழு 1,000 
மலாய் ம�ொழி பயிற்சிப் புத்தகங்களையும் 
வழங்கியதாக அவர் குறிப்பிட்டார்.

“மாணவர்களிடையே தேசிய ம�ொழித் 
திறனை மேம்படுத்தும் ந�ோக்கில் 
இந்தப் புத்தகங்கள் மலேசிய புத்ரா 
பல்கலைக்கழகம் (UPM) மூலம் 
வெளியிடப்பட்டு, முன்னணி மலாய் 
ம�ொழி நிபுணரான பேராசிரியர் டாக்டர் 
விஜயலட்சுமி சுப்ரமணியம்  மற்றும் 
அவரது குழுவினரால் எழுதப்பட்டுள்ளன.

"பினாங்கு மாநில அரசாங்கம், 
தமிழ்ப்பள்ளிகளுக்கான சிறப்புக் குழுவின் 
மூலம், மலாய் ம�ொழி மேம்பாட்டுத் 
திட்டத்திற்காக 2026 ஆம் ஆண்டிற்கு 
ரிம50,000 நிதியை ஒதுக்கியுள்ளது. 
இதில், பயிற்சிப் புத்தகங்களை 
வாங்குவதற்காக குறிப்பாக ரிம30,000 
ஒதுக்கப்பட்டுள்ளது.

“மேலும்,  பல்வேறு உள்கட்டமைப்பு 

பினாங்கு தமிழ்ப்பள்ளிகளுக்கு 70 குளிரூட்டிகள், 
1,000 மலாய் ம�ொழி புத்தகங்கள் நன்கொடை

மேம்பாட்டுத் திட்டங்களைச் 
செயல்படுத்துவதற்கும், மாநிலத்தில் உள்ள 
தமிழ்ப்பள்ளிகளுக்குத் தேவையானவற்றை 
பெற்றுத் தருவதற்கும், 2026 ஆம் 
ஆண்டிற்காக மாநில அரசு ரிம2.1 
மில்லியன் ஒதுக்கீடு செய்துள்ளது," என்று 

பிறை மாநில சட்டமன்ற உறுப்பினருமான 
டத்தோ � சுந்தராஜு   தெரிவித்தார்.

இந்த நிகழ்ச்சியில் பாகான் டாலாம் 
சட்டமன்ற உறுப்பினர் குமரன் கிருஷ்ணன்; 
டாக்டர் ஆர்.ஏ. லிங்கேஸ்வரன்; 
பினாங்கு மாநில கல்வித் துறை (JPN) 

இயக்குநர் ஹுசைமி கசாலி; செபராங் 
பிறை மாநகர் கழக  (எம்.பி.எஸ்.பி) 
கவுன்சிலர்கள் லிங்கேஸ்வரன் மற்றும் 
ப�ொன்னுதுரை; பினாங்கு MICCI 
தலைவர் டத்தோ எஸ். பார்த்திபன்; 
பினாங்கு தமிழ்ப்பள்ளி  தலைமை 
ஆசிரியர்கள் மன்றத் தலைவரும்  
பழனியாண்டி தமிழ்ப்பள்ளியின் 
தலைமை ஆசிரியருமான செல்வகுமார் 
உள்ளிட்டோர் மற்றும் த�ொடர்புடைய 
அமைப்புகளின் பிரதிநிதிகள் கலந்து 
க�ொண்டனர்.

கல்வி மேம்பாட்டிற்கு ஆதரவளிப்பதில், 
குறிப்பாக மாணவர்களின் நலனுக்காக 
கற்றல் வசதிகளை மேம்படுத்துவதில் 
காட்டிய அர்ப்பணிப்பிற்காக, MICCI 
பினாங்கு சங்கத்திற்கு சுந்தராஜூ தனது 
பாராட்டுகளைத் தெரிவித்தார்.

பினாங்கில் கல்விச் சூழலை 
மேலும் வலுப்படுத்த, இதுப�ோன்ற 
முயற்சிகளை மற்ற பெருநிறுவனங்களும் 
த�ொழில்முனைவ�ோர் அமைப்புகளும் 
முன்னெடுக்க வேண்டும் என அவர் 
கேட்டுக்கொண்டார்.

“இந்த இரண்டு பங்களிப்புகளுக்கும் 
ஒரே குறிக்கோள்தான் உள்ளது; 
அது மாநிலத்தில் உள்ள அனைத்து 
தமிழ்ப்பள்ளி மாணவர்களுக்கும் தரமான, 
வசதியான மற்றும் பாதுகாப்பான கல்வி 
பெறுவதை உறுதி செய்வதாகும்.

“தமிழ்ப்பள்ளிகளுக்கு வழங்கப்படும் 
ஒவ்வொரு வசதி மற்றும் உதவிகளும், 
அதிக தன்னம்பிக்கை, அறிவு மற்றும் 
ப�ோட்டித்தன்மை க�ொண்ட ஒரு 
தலைமுறையை உருவாக்குவதில் 
முக்கியமான படியாகும்,” என்று அவர் 
கூறினார்.

படம் 1: 

படம் 2: 

படம் 3:

மாநில ஆட்சிக்குழு உறுப்பினர் டத்தோ � சுந்தராஜு, சட்டமன்ற உறுப்பினர் குமரன் மற்றும் 
அரசியல் தலைவர்கள், மலேசிய இந்திய வர்த்தக மற்றும் த�ொழிலியல் சங்கம் (MICCI) பினாங்கு 
மாநில உறுப்பினர்கள் ஆகிய�ோர், பினாங்கு மாநிலத்தின் 28 தமிழ்ப்பள்ளிகளுக்கு ம�ொத்தம் 70 
குளிரூட்டிகள் மற்றும் 1,000 மலாய் ம�ொழி பயிற்சிப் புத்தகங்கள் வழங்கும் விழாவில் கலந்து 
க�ொண்டு பிரதிநிதிகளுடன் குழுப்படம் எடுத்துக் க�ொண்டனர்.

பினாங்கு மாநில தமிழ்ப்பள்ளி ஆறாம் வகுப்பு மாணவர்களுக்காக, பினாங்கு தமிழ்ப்பள்ளிகள் 
சிறப்புக் குழுவின் ஆதரவில் வழங்கப்பட்ட மலாய் ம�ொழி பயிற்சிப் புத்தகங்களை மாணவர்கள் 
பெற்றுக்கொண்டனர்.

பினாங்கு மாநிலத்தில் கல்வித் தரத்தை 
மேம்படுத்தும் ந�ோக்கில் மலாய் ம�ொழி 
பயிற்சிப் புத்தகங்கள் வழங்கப்படுகின்றன 
என்று மாநில ஆட்சிக்குழு உறுப்பினர் 
டத்தோ � சுந்தராஜு தெரிவித்தார்.



3செய்திகள்முத்துச் செய்திகள் nk 16-31, 2026 2

பட்டர்வொர்த் - மூத்த  குடிமக்கள் 
மற்றும் குறைந்த வருமானம் க�ொண்ட 
குழுக்களுக்கு சுகாதார சேவையை 
மேம்படுத்தும் முக்கிய முன்முயற்சி 
திட்டமாக, மாநிலம் முழுவதும் ரிம2 
மில்லியன் மதிப்பில் 14 மேம்பட்ட 
பிசிய�ோதெரபி இயந்திரங்கள் 
அறிமுகப்படுத்தப்பட்டுள்ளன.

ஜெர்மனியில் இருந்து இறக்குமதி 
செய்யப்பட்ட ‘பிசிய�ோ வேவ்’ (Physio 
Wave) எனப்படும் இந்த நவீன 
இயந்திரங்கள், தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட 
மருத்துவமனைகள் மற்றும் 
கிளினிக்குகளில் வழங்கப்பட்டுள்ளதாக 
பாகான் நாடாளுமன்ற உறுப்பினர் லிம் 
குவான் எங்  அறிவித்தார்.

இந்த நவீன இயந்திரம் 
பிசிய�ோதெரபியில் முக்கிய பங்காற்றி, 
குறிப்பாக மூட்டு, பாதம் மற்றும் 
நடமாட்டம் த�ொடர்பான பிரச்சனைகளால் 
பாதிக்கப்படும் ந�ோயாளிகளுக்கு சிறப்பான 
சிகிச்சையை வழங்க உதவுகிறது. இதன் 
மூலம், அவர்களின் உடல் இயக்க திறன் 
மேம்பட்டு, வாழ்க்கைத் தரம் கணிசமாக 
உயர்த்தப்படும் என அவர் விளக்கமளித்தார்.

வலியில்லாமல் வாழ்வது ஒருவரின் 
வாழ்க்கைத் தரத்தை கணிசமாக 
மேம்படுத்துகிறது. ஆனால், மக்கள் 
த�ொடர்ச்சியான வலியுடன் வாழும்போது, 
குறிப்பாக அவர்கள் வயதாகும்போது, அது 
அவர்களின் நடமாட்டம், உற்பத்தித்திறன் 
மற்றும் ஒட்டும�ொத்த நல்வாழ்வைப் 
பாதிக்கிறது," என்று லிம் குவான் எங் 
பட்டர்வொர்த் சுகாதார மருத்துவமனையில் 

பெங்காலான் க�ோத்தா  பினாங்கு 
மாநிலம் ர�ொக்கமற்ற (cashless) 
பரிவர்த்தனைகளை அமல்படுத்துவதில் 
த�ொடர்ந்து சிறப்பான முன்னேற்றத்தை 
பதிவு செய்து வருகிறது. 
2025ஆம் ஆண்டில்,  ர�ொக்கமற்ற 
பரிவர்த்தனைகளின் பயன்பாடு 97.92 
சதவீதத்தை எட்டியுள்ளது.

மாநில ஊராட்சி, நகர் & புறநகர் 
திட்டமிடல் ஆட்சிக்குழு உறுப்பினருமான 
ஜேசன் எங் ம�ோய் லாய், இந்த சாதனை 
பினாங்கை மலேசியாவில் மிக உயர்ந்த 
டிஜிட்டல் பரிவர்த்தனை பயன்பாட்டைக் 
க�ொண்ட மாநிலங்களில் ஒன்றாக 
நிலைநிறுத்துகிறது, என்றார்.

“ர�ொக்கமற்ற பரிவர்த்தனைகள் 
தற்போது ப�ொதுச் சேவைகளின் 
விரைவான மற்றும் அனைவருக்கும் எளிதில் 
அணுகக்கூடிய டிஜிட்டல் மாற்றத்திற்கான 
முக்கிய தலமாகத் திகழ்கிறது.

“வரிக் கட்டணம், அபராதம், வணிக 
உரிமம் உள்ளிட்ட பல்வேறு சேவைகள் 
மற்றும் ஊராட்சி அமைப்புகளின் (PBT) 
சேவைகள் அனைத்தும் தற்போது 
எளிதாகவும் திறம்படவும் டிஜிட்டல் 
முறையில் மேற்கொள்ளப்படுகின்றன.

“மேலும், ப�ொதுமக்களிடையே 

முதியவர்கள் மற்றும் B40 குழுக்களுக்கு உதவ 14 மேம்பட்ட 
பிசிய�ோதெரபி இயந்திரங்கள் அறிமுகம்

அந்த இயந்திரத்தை நன்கொடையாக 
வழங்கிய ப�ோது கூறினார்.

மேலும், திரட்டப்பட்ட ரிம2 மில்லியன் 
நிதியின் மூலம் இந்த முன்முயற்சி திட்டம் 
சாத்தியமானது என்றும், பினாங்கு முழுவதும் 
நிறுவுவதற்காக 14 இயந்திரங்களைக் 
க�ொள்முதல் செய்ய இது உதவியதாகவும் 
அவர் தெரிவித்தார்.

சுகாதார அமைச்சின் மூலம் 
ஓர் இயந்திரம் மட்டுமே வாங்க 
முடிந்திருந்தாலும், இந்த முன்முயற்சி வழி 
சிகிச்சை சேவைகளை மேலும் பரவலாகவும் 
எளிதாகவும் மக்கள் அணுகக்கூடியதாக 
மாற்றுவதை ந�ோக்கமாகக் க�ொண்டுள்ளது 
என்று லிம் குவான் எங் குறிப்பிட்டார்.

“ஓர் இயந்திரம் நிச்சயமாகப் ப�ோதாது. 
அதனால்தான், மாநிலம் முழுவதற்கும் 
14 இயந்திரங்களை வாங்குவதற்காக 
எங்கள் கூட்டாளர்களுடன் இணைந்து 
நிதித் திரட்டின�ோம்,” என்று லிம்  
விளக்கமளித்தார்.

இந்த இயந்திரங்களை 
வழங்குவதற்காகத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட 
இடங்களில் பட்டர்வொர்த் சுகாதார 
மருத்துவமனையும் ஒன்றாகும். 
ப�ொதுமக்களின் தேவை அதிகரித்தால், 
அங்கு கூடுதலாக ஒரு இயந்திரத்தைப் 
பெறும் வாய்ப்பும் உள்ளதாக அவர் 
தெரிவித்தார்.

மூத்த குடிமக்களுக்கு இந்தச் சேவை 
இலவசமாக வழங்கப்படும் என்றும், 
மூத்த குடிமக்கள் அல்லாதவர்களுக்கு 
ஓர் அமர்வுக்கு ரிம5 மட்டுமே கட்டணம் 
வசூலிக்கப்படும்,  என்றார். 

“தனியார் மருத்துவமனைகளில், ஓர் 
அமர்வுக்கு ரிம300-க்கும் அதிகமாகச் 
செலவாகும். இந்தச் சிகிச்சையை பி40 
மற்றும் எம்40 பிரிவினருக்கும், குறிப்பாக,  
இந்தச் செலவை ஏற்க முடியாத மூத்த 
குடிமக்களுக்கும் கிடைக்கச் செய்ய 
நாங்கள் விரும்புகிற�ோம்,” என்று அவர் 
மேலும் தெரிரிவித்தார்.

மேலும், மென்மையான திசுக்களில் 
ஏற்படும் வலியைத் தணிக்கவும், அதன் 
உணர்திறன் மற்றும் அச�ௌகரியத்தை 
குறைக்கவும் இந்த பிசிய�ோதெரபி 
இயந்திரம் பயன்படுத்தப்படுகிறது என்று 
பினாங்கு பிசிய�ோதெரபி துறைத் தலைவர் 

ஹிசாமி முஸ்தப்பா, தெரிவித்தார்.
“ஓர் அமர்வில் ஓரளவுக்கு வலி 

குறைந்தாலும், ப�ொதுவாக மூன்று முதல் 
ஐந்து அமர்வுகள் வரை த�ொடர்ச்சியான 
சிகிச்சைகளுக்குப் பிறகே அதன் 
முழுமையான பயன் அடைய உதவுகிறது  
என்று ஹிசாமி முஸ்தப்பா கூறினார். 

மேலும், பாகான் டாலாம் சட்டமன்ற 
உறுப்பினர் குமரன் கிருஷ்ணன், முன்னாள் 
செனட்டர் டாக்டர் ஆர்.ஏ லிங்கேஸ்வரன், 
பாகான் ஜெர்மால் சட்டமன்ற உறுப்பினர் 
சீ யீ கியான் மற்றும் மாவட்ட சுகாதார 
அதிகாரி டாக்டர் இசானி உசாயிர் சுபீர் 
ஆகிய�ோரும் கலந்து க�ொண்டனர். 

பட்டர்வொர்த் சுகாதார மருத்துவமனைக்கு "பிசிய�ோ வேவ்" ரக பிசிய�ோதெரபி இயந்திரத்தை 
வழங்கியதற்காக, பாகான் நாடாளுமன்ற உறுப்பினர் லிம் குவான் எங் அவர்களுக்கு பினாங்கு 
பிசிய�ோதெரபி துறைத் தலைவர் ஹிசாமி முஸ்தப்பா பாராட்டுச் சான்றிதழை வழங்கினார் (உடன் 
பாகான் டாலாம் சட்டமன்ற உறுப்பினர் குமரன் கிருஷ்ணன் மற்றும்  முன்னாள் செனட்டர் டாக்டர் 
ஆர்.ஏ லிங்கேஸ்வரன்).

பினாங்கில் 97.92% ர�ொக்கமற்ற 
பரிவர்த்தனை பதிவு - ஜேசன்

டிஜிட்டல் பரிவர்த்தனையின் முக்கியத்துவம் 
குறித்து விழிப்புணர்வை அதிகரிக்கும் 
முயற்சிகளும் மேற்கொள்ளப்பட்டு 
வருகின்றன,” என்று அவர் பினாங்கு மாநில 
ப�ொதுத்துறை ர�ொக்கமற்ற பரிவர்த்தனை 
விருதளிப்பு விழாவில் உரையாற்றுகையில் 
இவ்வாறு தெரிவித்தார்.

இந்த நிகழ்ச்சியில் மாநில வர்த்தகம் 
மற்றும் தேசிய ஒற்றுமை ஆட்சிக்குழு 
உறுப்பினர் க�ோ சூன் ஐய்க், பெங்காலான் 
க�ோத்தா மாநில சட்டமன்ற உறுப்பினர் 
வ�ோங் இயூ ஹர்ங், பினாங்கு மாநகர் 
கழகம் (எம்.பி.பி.பி) மேயர் டத்தோ 
Ir.இராஜேந்திரன், செபராங் பிறை மாநகர் 
கழகம் (எம்.பி.எஸ்.பி) மேயர் டத்தோ 
படேருல் அமின் பின் அப்துல் ஹமிட் 
உள்ளிட்டோர் கலந்து க�ொண்டனர்.

மேலும், இந்த சாதனை 2030ஆம் 
ஆண்டுக்குள் பினாங்கை முழுமையான 
ர�ொக்கமற்ற மாநிலமாக மாற்றும் 
இலக்கை ந�ோக்கி எடுத்த முக்கியமான 
முயற்சியாகும் என்றும் ம�ோய் லாய் 
குறிப்பிட்டார்.

“இந்த வெற்றி, டிஜிட்டல் கட்டண 
முறைகளின் மீது மக்களின் நம்பிக்கை 
மற்றும் புரிந்துணர்வு மனப்பான்மையை 
வெளிப்படுத்துகிறது.

“அதே சமயம், இணைய பாதுகாப்பு, 
ஆன்லைன் ம�ோசடி ப�ோன்ற சவால்களை 
எதிர்கொள்வதிலும், சமூகத்தின் அனைத்து 
தரப்பினரும் டிஜிட்டல் சேவைகளைப் 
பயன்படுத்துவதற்கான வாய்ப்புகளை உறுதி 
செய்வதிலும் மாநில அரசு உறுதியாக 
உள்ளது,” என்றார்.

மேலும், இந்த அங்கீகாரம் பிற 
துறைகள் மற்றும் அமைப்புகளையும் 
டிஜிட்டல் மாற்றத்தை விரைவுபடுத்த 
ஊக்குவிக்கும் என அவர் நம்பிக்கை 
தெரிவித்தார்.

இந்நிகழ்ச்சியில், மாநில அரசு 
Payments Network Malaysia (PayNet) 
தனியார் நிறுவனத்துடன் 2022ஆம் 

ஆண்டில் த�ொடங்கிய மூல�ோபாய 
ஒத்துழைப்புக்கு அவர் நன்றி தெரிவித்தார்.

இந்நிகழ்ச்சியில் ம�ொத்தம் 24 
துறைகள் மற்றும் அமைப்புகள் பங்கேற்று 
அதில் இந்த ர�ொக்கமற்ற முயற்சியில் 
சிறப்பாக பங்காற்றிய துறைகள்  விருதுகள் 
பெற்றன.

இந்த அங்கீகாரம் நான்கு முக்கிய 
பிரிவுகளில் வழங்கப்பட்டன. இதில் 
ரிம30,000 வரை ர�ொக்கப் பரிசுகள் 
வழங்கப்பட்டன. இந்த முயற்சி அரசு 
வருவாய் வசூல் திறனை அதிகரிப்பதுடன், 
பண பரிவர்த்தனைகளின் மீதான 
சார்பை குறைக்கும் ந�ோக்கத்தையும் 
க�ொண்டுள்ளது.

பினாங்கு மாநிலம் ர�ொக்கமற்ற (cashless) பரிவர்த்தனைகளை அமல்படுத்துவதில் வெற்றிக்கண்ட 
துறைகளுக்கு ஆட்சிக்குழு உறுப்பினர் ஜேசன் எங் ம�ோய் லாய் கேடயம் எடுத்து வழங்கினார் 
(உடன் எம்.பி.பி.பி மேயர் டத்தோ ராஜேந்திரன் மற்றும் எம்.பி.எஸ்.பி மேயர் படேருல் அமின்). 
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பினாங்கில் இந்திய பாரம்பரியமும் கலாச்சாரமும் பிரதிபலிக்கும் புதிய 
கலைக்கூடம் 

இந்திய பாரம்பரியக் கலைக்கூடம் மற்றும் பினாங்கு கலாச்சார மையத்தில் காட்சிக்கு 
வைக்கப்பட்டுள்ள அரிய ப�ொருட்களைப் படத்தில் காணலாம்.

ஜார்ச்டவுன் - லிட்டில் இந்தியாவில் 
நிறுவப்பட்டுள்ள இந்திய பாரம்பரியக் 
கலைக்கூடம் மற்றும்  பினாங்கு கலாச்சார 
மையம், மாநிலத்தில் உள்ள இந்தியச் 
சமூகத்தின் வரலாறு, அடையாளம் 
மற்றும் பங்களிப்புகளைப் பாதுகாக்கும் 
ஒரு முக்கியமான முன்னேற்றமாகக் 
கருதப்படுகிறது.

இந்தக் கலைக்கூடம் வெறும் 
கண்காட்சிக்கான இடமாக 
மட்டுமல்லாமல், இந்தியச் சமூகத்தின் 
பயணக் கதைகளைப் பதிவு செய்து, 
அவற்றை எதிர்கால சந்ததியினருக்கு 
எடுத்துரைக்கும் முக்கிய தளமாகவும் 
விளங்குகிறது என முதலமைச்சர் மேதகு 
சாவ் க�ொன்  இய�ோவ் தெரிவித்தார்.

வர்த்தகம், துறைமுகம் மற்றும் சிறு, 
நடுத்தர த�ொழில்கள் உள்ளிட்ட பல 
துறைகளில், பினாங்கின் ப�ொருளாதார 
மற்றும் சமூக வளர்ச்சியில் இந்தியச் 
சமூகம் நீண்ட காலமாக முக்கிய பங்காற்றி 
வருகிறது; இப்பங்களிப்புகள் இன்றுவரை 
த�ொடர்ந்து நிலைத்திருக்கின்றன.

“2008ஆம் ஆண்டு யுனெஸ்கோ உலகப் 
பாரம்பரியத் தளமாக அறிவிக்கப்பட்ட 
ஜார்ச்டவுனின் வரலாற்றுச் சிறப்புமிக்க 
மையப்பகுதியில் அமைந்துள்ள ‘லிட்டில் 
இந்தியா’, இம்மாநிலத்தின் கலாச்சாரப் 
பன்முகத்தன்மையை வெளிப்படுத்தும் 
மிகவும் துடிப்பான இடங்களில் ஒன்றாகத் 
திகழ்கிறது.

“எனவே, லிட்டில் இந்தியா என்பது 
வெறும் வணிகத் தளம் மட்டுமல்ல; அது 
தலைமுறை தலைமுறையாக மக்களால் 
வடிவமைக்கப்பட்ட ஒரு உயிர�ோட்டமாகத் 
திகழும் கலாச்சார சின்னமாகும். 
இங்குதான் பாரம்பரியமும் ப�ொருளாதார 
நடவடிக்கைகளும் ஒருங்கிணைந்து 
மேம்பாடு கண்டு வருகின்றன,” என்று 
இங்குள்ள கலைக்கூடத்தைத் திறந்து 
வைத்தப�ோது அவர் தெரிவித்தார்.

மேலும், பெண்கள், குடும்பம் மற்றும் 
சமூக மேம்பாட்டுத் துறை துணை 
அமைச்சரும் தஞ்சோங் நாடாளுமன்ற 
உறுப்பினருமான லிம் ஹுய் யிங்; முன்னாள் 
செனட்டர் டாக்டர் லிங்கேஸ்வரன; 
வீட்டுவசதி மற்றும் சுற்றுச்சூழல் 
ஆட்சிக்குழு உறுப்பினரான டத்தோ �ீ 
சுந்தராஜூ; சுற்றுலா மற்றும் ஆக்கப்பூர்வ 
ப�ொருளாதார ஆட்சிக்குழு  உறுப்பினரான 
வ�ோங் ஹான் வாய்; ஜெலுத்தோங் 
நாடாளுமன்ற உறுப்பினரான ஆர்.
எஸ்.என். இராயர்; மற்றும் பினாங்கு 
மாநகர் கழக       (எம்.பி.பி.பி) மேயர் 
டத்தோ இராஜேந்திரன் ஆகிய�ோரும் 
இந்நிகழ்ச்சியில் கலந்துக�ொண்டனர்.

மேலும் கருத்து தெரிவித்த க�ொன் 
இய�ோவ், பினாங்கில் அருங்காட்சியக 
மேம்பாடு ஒழுங்குமுறையுடனும் 
உயர்தரத்துடனும் அமைய உறுதி செய்யும் 
வகையில், மாநில அருங்காட்சியகச் 
சட்டத்தில் திருத்தங்கள் முன்வைக்கப்படும் 
என்றும் தெரிவித்தார்

“எனவே, பினாங்கில் 
அருங்காட்சியகங்களின் மேம்பாடு 
ஒழுங்குமுறையுடனும் நிர்ணயிக்கப்பட்ட 
தரநிலைகளைப் பூர்த்தி செய்யும் 
வகையிலும் அமைய உறுதி செய்வதற்காக, 

மாநில அருங்காட்சியகச் சட்டத்தில் திருத்தங்களை 
மேற்கொள்ள மாநில அரசு திட்டமிட்டுள்ளது.”

“நிர்ணயிக்கப்பட்ட தரநிலைகளைப் 
பூர்த்தி செய்யும் நிறுவனங்கள் மட்டுமே 
அருங்காட்சியகங்களாக அங்கீகரிக்கப்படுவதை 
உறுதி செய்வதற்கும், இதன் மூலம் 
மாநிலத்தின் பாரம்பரியத் 
துறையின் ஒருமைப்பாட்டைப் 
பாதுகாப்பதற்கும் இந்த 

நடவடிக்கை முக்கியமானதாகும்,” என்று 
அவர் தெரிவித்தார்.

லிட்டில் இந்தியாவை ஒரு துடிப்பான 
கலாச்சார மாவட்டமாக மாநில 
அரசு த�ொடர்ந்து வலுப்படுத்தும் என 
முதலமைச்சர் வலியுறுத்தினார்.

“பாரம்பரியம் என்பது கடந்த 
காலத்தின் பிரதிபலிப்பு மட்டுமல்ல; அது 
ப�ொருளாதார நடவடிக்கைகளுக்கு 
ஆதரவளிப்பதற்கும், சமூக அடையாளத்தை 
வலுப்படுத்துவதற்கும், பாரம்பரிய நகரமாக 
பினாங்கின் நிலையை உயர்த்துவதற்கும் 
எதிர்காலத்திற்கான ஒரு மதிப்புமிக்க 
அடையாளமாக அமைகிறது.”

ஜார்ச்டவுன் உலக பாரம்பரிய நிறுவனம் 
(GTWHI) மற்றும் 2016ஆம் ஆண்டு 
அரசிதழில் வெளியிடப்பட்டு தற்போது 
திருத்தப்பட்டு வரும் ஜார்ச்டவுன் சிறப்புப் 
பகுதித் திட்டத்தின் பங்களிப்பின் மூலம், 
பாரம்பரியப் பாதுகாப்பு முயற்சிகள் 
த�ொடர்ந்து வலுப்படுத்தப்பட்டு வருவதாக 
க�ொன் இய�ோவ் விளக்கமளித்தார்.

இதற்கிடையில், சுந்தராஜூ தனது 
உரையில், இந்தியச் சமூகத்தின் 
பங்களிப்புகளைப் பாதுகாத்து 
அவற்றை எதிர்கால சந்ததியினருக்கு 
எடுத்துரைப்பதில் ஒரு முக்கிய முன்முயற்சி 
திட்டமாக இந்தக் கலைக்கூடம் 
நிறுவப்பட்டதை வெகுவாகப் 
பாராட்டினார்.

‘இந்தக் கலைக்கூடத்தில் 
காட்சிப்படுத்தப்பட்டுள்ள சேகரிப்பு 
மிகவும் மதிப்புமிக்கதாகும். மேலும், பல 
பாரம்பரியப் பாதுகாப்பு முயற்சிகளுக்கு 
ஆதரவளிக்கும் வகையில், இது 
விரிவுபடுத்தப்படவ�ோ அல்லது பிற 
இடங்களுக்கும் பகிரப்படவ�ோ வேண்டும்,” 
என்றும் அவர் தெரிவித்தார்.

“இது த�ொடர்பாக, இந்த முயற்சிக்கு 
தனது தனிப்பட்ட ஆதரவையும் அரசியல் 
உறுதிப்பாட்டையும் வெளிப்படுத்த 
விரும்புவதாக அவர் தெரிவித்தார். மேலும், 
இந்த மாநிலத்தில் உள்ள இந்தியச் 
சமூகத்தின் வரலாறு மற்றும் பாரம்பரியம் 
குறித்த ப�ொதுமக்களின் புரிதலை 
வளப்படுத்துவதில், முதலமைச்சரின் 
முழுமையான ஆதரவும் இதற்கு 
கிடைக்கும் என அவர் உறுதியாக 
நம்புவதாகவும்,” கூறினார்.

இந்திய பாரம்பரியக் கலைக்கூடம் மற்றும் பினாங்கு கலாச்சார மையத்தை அதிகாரப்பூர்வமாகத் 
த�ொடக்கி வைத்த மாநில முதலமைச்சர் மேதகு சாவ் க�ொன் இய�ோவ் அவர்களுக்கு, டத்தோ � 
இராமநாதன் நாச்சியப்பன் நினைவுச் சின்னத்தை வழங்கினார்.

இந்திய பாரம்பரியக் கலைக்கூடம் மற்றும் பினாங்கு கலாச்சார மையம் தனது தனித்துவமான அமைப்பாலும் கலைநயத்தாலும் வருகையாளர்களை 
வெகுவாகக் கவர்ந்தது.
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槟州首长曹观友表示，根据武吉
阿曼商业罪案调查局数据显示，仅
在2025年上半年，槟州因网络犯罪造
成的损失高达1亿1290万令吉。

他说，上述损失相比前一年同期
7010万令吉，增加了4290万令吉，证
明了我国面临着日益严峻的网络安
全威胁。

“去年我国网络诈骗造成损失增长
了76%，达到惊人的27亿7000万令
吉；最新数据显示，这一数字甚至
可能攀升至30亿令吉，每年报告的案
件超过7万4000宗。”

他认为，这一危机已达到令人担
忧的程度，因此，国家信息传播中
心（NADI）的角色变得更加关键，
既以正确的网络安全观念，降低网
络犯罪及诈骗概率。

他 是 在 威 中 高 巴 三 万 出 席 国 家
信 息 传 播 中 心 获 得 国 际 电 信 联 盟
（ I T U ） 认 证 为 “ 数 字 转 型 中 心 ”
（DTC）仪式，在会上这么表示。

他补充，上述中心能够发挥三大
作用，既加强社区数字素养、通过
科技教育赋能年轻一代及在保障安
全的前提下拓展经济机会，让槟民
成为未来的数字化创造者与引领者。

他赞扬马来西亚通讯及多媒体委
员会，加强全国各地NADI的功能以
直达社区层面；而州政府也将继续
努力配合国家策略，落实《数字经
济总体蓝图》。

“通过落实有关蓝图，我们目标是
在2030年前让数字经济为槟城国内生
产总值贡献高达到50%，以提升槟州
经济韧性。”

首相：大型项目需亲民
首相拿督斯里安华强调，国家大

型项目必须走入民间，甚至横向发
展到乡村地区和草根群体，公平的
让全民受惠，才是昌明政府推动这
些政策的根本理念。

他举例，国家推动“数字化转型”，
咋听之下让人感到复杂及却步，但
其实这是国家向人民推动新科技，
以冀可以因此带动经济并提高人民
就业机会的举措。

因此，他认为，这些大型项目除

了在大型城市和精英阶层流转，更
应该带入乡区推广，让基层人民被
教育和引导，发展必须是为多数人
带来公平，而不是只惠及少数群体。

法米：槟拥42所NADI中心
通 讯 部 长 拿 督 法 米 说 ， 我 国 已

经有1099个国家资讯传播中心投入
运作，会员更多达190万人，证明
NADI不仅广受欢迎，更成为协助社
区适应经济与科技变化重要平台。

他透露，有关中心重点围绕五大
核心领域，即：创业、终身学习、
福祉、环境及政府倡议，把数码转
型转化为实际效益，帮助人民提升
能力并改善生活质量。

他透露，该部门定下在全国每个
州选区，都设立最少一所NADI中心
目标，而这项目标如今已完成，既
全槟目前拥有42所NADI中心。

“槟州以往是全国最少NADI中心
的州属之一，不过这种情况已经获
得改善；在首长请求下，我们也会
在峇都加湾国会选区再增加一所中
心。”

他强调，通过有关中心，社区不
仅获得数码设施的使用权，也拥有

提升技能、发展事业及建设更美好
未来的空间。

“这项设施已有多个成功案例，许
多槟州小商家通过NADI中心培训，
掌握以科技拓展业务技能，证明了
这项设施改善普通民众生活方面的
能力。”

网络犯罪日益严重
首长：国家信息传播中心扮要角

安华（左4）在曹观友（左3）、法米（右3）及莫哈末阿都哈密陪同下，为高巴三万的国家资讯传播中心主持开幕。
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威省市厅全国首推小贩强制社险机制
获列马来西亚纪录大全  

威 省 市 政 厅 成 为 全 马 首 个 推 行
强 制 小 贩 缴 纳 “ 自 雇 人 士 保 障 计 划 ”
（LINDUNG Kendiri）的地方政府，
获列入《马来西亚纪录大全》。

社会保险机构主席拿督斯里苏峇汉
指出，此举是为了未雨绸缪，确保辖
下小贩皆获得社会保障。

他说，根据记录，从2024年至2026
年2月，社险机构在槟城就已经批准
发放总额约392万令吉的理赔金。

他表示，在上述计划所提供保障的 
20个行业中，小贩行业至今累计了47
万9048令吉理赔金；而仅在今年2月，
槟城就有20名小贩获得总额约9万0734
令吉的理赔，这些数据有力地证明保
障对基层业者及家属地重要性。

他是在出席威省市政厅与该机构，
落实强制上述计划交换谅解备忘录仪
式时，如是指出。

上述仪式由威省市长拿督巴德鲁、
社险机构首席执行员拿督斯里莫哈末
阿兹曼完成，并由槟州地方政府委员
会主席方美铼和苏峇汉见证。

苏峇汉：带动全国增安全保障
基金

苏峇汉提及，截至2026年4月3日，
槟城共有1万6933名自雇人士积极参
与“自雇人士保障计划”，其中小贩行

业占32%，即5422人。
他冀望此次与威省市政厅合作，能

够起到示范作用，带动全国各地增加“
安全保障基金”的款项，让更多的前线

业者在面对不可预见的灾难时，拥有
坚实的后盾和未来保障。

“社险机构的主要目标是，通过这
种积极主动的方式，确保全马小贩和

商贩都能享有统一且强大的社会保障
网。”

巴德鲁：筑起坚实经济后盾
威省市长拿督巴德鲁指出，在相关

新机制之下，逾 5641 名拥有市政厅执
照的小贩，将享有全面的社险保障，
为本身与家庭筑起坚实的经济后盾。

“这不仅展示市政厅作为变革推动者
的领导地位，更体现以民为本、敢于
创新的服务精神。”

“更重要的是，通过联邦政府人力
资 源 部 提 供 的 补 贴 ， 缴 费 率 非 常 实
惠。通过最小的成本，换取最大的保
障。”

他说，这项倡议将惠民口号转化为
实际行动，充分体现政府对提升人民
生活保障的承诺。

整合SPEEDBiz与社险数据库
配合“威盛--未来城市愿景”，威省

市政厅已将 SPEEDBiz 系统与社险机
构数据库进行整合，小贩今后申请或
更新营业执照时，系统可实时核查社
险缴纳情况。

他 说 ， 这 举 措 标 志 着 公 共 服 务 数
字化的进步，确保追求经济活力的同
时，不让任何小贩或商家在国家深灰
安全网中掉队。

巴德鲁（左2）与莫哈末阿兹曼（右2）完成交换谅解备忘录仪式。左起莫哈
末依布拉欣、方美铼及苏峇汉。

威省市政厅、美光科技记忆体马
来西亚有限公司（Micron Memory 
Malaysia Sdn Bhd）及理科大学，
展 开 耗 资 5 9 0 万 令 吉 的 “ 水 资 源 修
复 项 目 ” ， 通 过 建 设 人 工 湿 地 系 统
（Constructed Wetland），修复柏达
镇水质。

槟州地方政府及城乡规划委员会主

席方美铼指出，上述项目不仅有助提
升大众对水资源保护及环境永续的意
识，也体现各方在推动包容与可持续
发展方面的共同承诺。而美光科技在
这项目中赞助了590万令吉。

他说，水是支撑生活、经济及生态
平衡的重要资源，惟当前却面对多重
挑战，如污染、气候变化及洁净水源

压力等。因此，推动水资源修复是一
相具前瞻性且高影响力的举措。

他补充，威省市政厅将持续推动低
碳城市与可持续发展议程，包括河流
修复、水资源管理及社区教育。

他是在出席为上述项目主持推介礼
时，如是指出。

巴德鲁: 每年修复330万立方
米水量

威省市长拿督巴德鲁指出，此项目
涵盖升级再造公园水池、柏达镇大型
排洪沟，并放眼每年修复约330万立
方米水量。

他解说，经过处理的水源将流入柔
府河，最终流入大海，形成从池塘、
排水沟至河流德完整水循环系统，提
升整体水质指标。

当天出席者包括：美光科技副总裁
监董事经理拉慕伊耶。

威省市厅携手美光科技及理大 
耗资590万进行水资源修复项目

威省市政厅放眼每年修复约 330万立方米水量。

威省市政厅将携手美光科技，进行水资源修复项目。
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槟岛市政厅于5月1日开始实施一
项全新古迹建筑用途转换指南，以
简化现有住宅转换为商业用途的申
请程序。

槟岛市长拿督拉詹德兰表示，上
述新指南的实施，预计可大幅度缩
短审批时间，并提升行政效率。

他说，有关新指南主要目标是协
助相关利益方，特别是业主或发展
商，更快速地完成建筑用途转换及
合法化程序。

他是在日前主持槟岛市政厅例常
会议时，如是指出。

申请过程缩减6至9个月
拉 詹 德 兰 强 调 ， 根 据 新 的 规

定 ， 原 本 需 要 申 请 “ 规 划 许 可 ”
（Kebenaran Merancang）的程序
将简化，申请者仅需提交建筑图即
可，大幅度减少繁琐流程。

他提及，过去的申请到批准，往
往需要经过多个部门审核，程序繁

杂且成本较高。而新指南实施后，
整个过程将缩减6至9个月。

他举例，无论是上下层皆为住宅
的建筑，或底层为商业及上层为住
宅的混合用途建筑，在转换为商业
用途时，今后都无需再申请规划许
可。

“这项措施同样适用于店屋扩建工
程，进一步提升灵活性。”

门牌税依据商用重新评估
此 外 ， 拉 詹 德 兰 指 出 ， 当 建 筑

用途正式转为店屋后，相关门牌税
（Cukai Taksiran）也将依据商业用
途重新评估。惟，目前税务评估仍
区分不同类别，确保制度公平。

“ 过 去 由 于 申 请 程 序 繁 琐 ， 不 少
业主在未有获得批准下进行商业经
营。而新指南的实施，料将吸引更
多业主主动申请合法化。”

他说，此举将进一步规范市场运
作，同时保障业主长期使用权益。

旧关仔角海堤与滨海走道计划
槟岛市厅荣获UNESCO 亚太区双奖  
槟 城 旧 关 仔 角 海 堤 及 滨 海 走 道

计 划 ， 在 2 0 2 5 年 联 合 国 文 教 科 组 织
（ U N E S C O ） 亚 太 区 文 化 遗 产 保 护
奖中，荣获了两项殊荣，即遗产环境
新设计奖（New Design in Heritage 
Contexts）及可持续发展特别表彰奖
（Special Recognition for Sustainable 
Development）。

槟岛市政厅是于今年2月20日接获相
关奖项，这也是联合国教科文组织的
亚太区认可奖项，以表彰在文化遗产

领域的努力与成果。
槟岛市长拿督拉詹德兰指出，共有

来自6个国家，即：马来西亚、中国、
日本、印度、尼泊尔及瓦努阿图，获
得亚太区文化遗产保护奖中的12个奖
项。

“这是槟岛市政厅全体成员努力的成
果，同时该市政厅文物保护部主任李
帝君贡献巨大。”

他是在日前召开记者会时，作出以
上宣布。

强化世遗北部海滨地段的场所
精神

拉詹德兰指出，上述市政厅获奖的
项目整体设计，尊重并强化世界遗产
区北部海滨地段的场所精神，新增种
植108棵具韧性的本地树种。

另外，槟州旅游及创意经济行政议
员黄汉伟也在脸书专页分享，由7名成
员组成的国际评审团表示，旧关仔角
海堤和走道项目，重塑历史性公共空
间方面，树立了“保育结合新设计”的
全国标杆。在面对海岸退化挑战的同

时，巧妙融合传统与现代工程元素，
展现创新的混合设计理念。

而评审团也指出，整体设计在兼顾
形式与功能的同时，提升社区福祉，
改善民众亲近海滨的可达性，并以应
对气候变化为目标，加强环境管理。

评审团也提及，全新的海堤如今设
有宽阔的滨海步道，重新19世纪的设
计类型，采用传统花岗岩结构，隐藏
式钢板桩桩脚及块石护岸，以增强抗
侵蚀能力，露出靠近战争纪念碑的原
有海堤。

5月实施古迹建筑转商用新指南
市长：缩短审批时间 提升行政效率

槟岛市政厅实施一项全新古迹建
筑用途转换指南。

槟岛市政厅全员欣喜获得两项UNESCO保护奖的肯定。

国际评审团认为，旧关仔角海堤和走道项目树立了“保育结合新设计”的全国标
杆。
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表彰工程巨擘卓越贡献
槟政府将海滨大道易名

陈宏基道

阳 光 海 滨 大 道 易
名“陈宏基道”仪
式,左2起:黄汉伟、
莫哈末阿都拉曼、
再里尔、曹观友及
陈子修。

报导陈健敏
摄影罗孙庭

槟 州 政 府 在 槟 城 海 滨 城 市 T h e 
Light City举行道路易名仪式，正式
将原有的“阳光海滨大道”（Persiaran 
Pantai Sinaran）更名为“陈宏基道”
（Persiaran Chin Fung Kee），以表
彰已故工程界泰斗丹斯里陈宏基教
授对槟州及国家发展的卓越贡献。

他表示，槟州政府早于2026年2月
25日已批准有关道路易名，这不仅
是一项行政决定，更是对一位杰出
人物的最高敬意与历史肯定。

他说，已故丹斯里陈宏基在工程
领域的成就举世瞩目，其贡献深刻
影响槟城乃至全国发展进程。他不
仅是槟城标志性基础设施的重要推
手之一，也在国家学术发展方面留
下不可磨灭的印记。

参与槟城大桥设计
曹观友指出，陈宏基曾在多个关

键工程中发挥核心作用，包括参与
设计槟城大桥、负责敦阿都拉萨大
厦地基修复工程，以及积极推动马
来亚大学工程学院的创立与发展。

他强调，这些贡献不仅推动国家
基础建设迈向新高度，也奠定我国
工程教育的重要基石。

陈氏法扬名国际
在国际层面，曹观友说，陈宏基

的专业成就同样获得广泛认可，其
提出的“Chin Method”（陈氏法）革
新了打桩工程技术，同时开发天然
橡胶抗震支座技术，如今已被全球

广泛应用。
“这些创新不仅提高工程效率、

降低成本，也为我国天然橡胶产业
开拓了全新市场，具有深远经济意
义。”

他补充，陈宏基生前曾活跃于多
个国际组织，包括联合国教科文组
织及英联邦理事会，并在工程专业
机构如马来西亚工程师学会中担任
要职。

此外，他亦获英国及马来西亚工
程师机构颁授荣誉院士称号，并获
得多所大学颁发荣誉博士学位。1986
年 ， 他 更 凭 槟 城 大 桥 的 规 划 与 设
计，在美国荣获重要国际奖项。

在国家层面，他获颁多项勋衔，
包括“丹斯里”头衔的P.S.M勋章、“
拿督”头衔的D.M.P.N，以及J.P.N勋
章，表彰其无可替代的贡献。

曹观友指出，此次命名的“陈宏基
路”全长约800米，希望通过这一象征
性举措，让公众铭记这位工程巨匠
的精神与成就，并激励后代不断追
求卓越。

“或许纸张无法完整记录他一生的
贡献，但他的精神将永远留在槟州
人民心中。”

再里尔：实至名归
掌管基本设施事务的槟州行政议

员再里尔致词时表示，将道路命名
为“陈宏基道”，是对一位杰出槟州子
民的应有表彰，这项荣誉不仅肯定
其在工程与学术领域的卓越成就，
也彰显其对槟州乃至国家发展的深
远贡献。

作为槟州地理名称委员会主席，

他感谢委员会成员及相关单位的努
力，成功推动这项具有象征意义的命
名工作。

他说，有关建议早在数年前由马来
西亚工程师学会提出，但由于道路命
名涉及严格程序，加上需寻找合适地
点，过程并不容易，往往需时较长。

“ 尤 其 是 在 乔 治 市 等 历 史 悠 久 地
区，许多道路名称具有历史意义，
因此更改名称更具挑战性。相比 之
下，新发展区会较容易处理。”

他 指 出 ， 最
终选定位于The 
Light City、全
长约800公尺的
道 路 ， 具 有 特
别 意 义 ， 因 为 该
路段可眺望槟城大桥，而已故
丹斯里陈宏基正是参与该桥建
设的重要工程师之一。

再里尔说，陈宏基不仅在工
程领域成就斐然，也曾担任马
来亚大学署理副校长，并被认
为是任期最长的代理 副
校长之一。在其领
导下，大学工程学
院与医学院等获得
显着发展。

“ 他 不 仅 是
顶尖工程师，
也是一位卓越
的学者，为国
家培养无数人
才。”

他在致词中
也引用陈宏基
的名言指出，
大型工程从来
不 是 个 人 的
成就，而
是 长 期 团 队
合作
的成果，这充分
体现了其谦逊与
专业精神。

再里尔强调，陈
宏基虽成就非凡，

但始终重视团队协作，认为任何大型
基础设施建设，都离不开各方共同努
力。

他也指出，此次命名的道路位于
槟城未来重点发展区——The Light 
C i t y ， 该 区 将 发 展 为 商 业 、 会 展
（MICE）及国际枢纽，因此以陈宏
基命名更具象征意义。

出席者包括行政议员林秀琴、黄汉
伟，槟州副秘书（发展）莫哈末阿都
拉曼、州议员陈汇萍、槟岛市长拿督

拉詹德兰、马来西亚工程
师协会主席饶兆丰、IJM
总 经 理 拿 督 邱 德 忠 、 丹
斯 里 陈 宏 基 长 女 陈 子
凤、二媳妇廖秋缘、幼子

陈子修与陈绮雯夫妇等。
  

陈子修与陈绮雯夫妇（右
起）、陈子凤与廖秋缘与“
陈宏基道”路牌合照。

陈宏基为槟城及大马做出极大贡献。
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威北县土地局（Pejabat Daerah dan 
Tanah Seberang Perai Utara）持续推
动公共服务亲民化，通过设立流动柜
台走入社区，广受当地民众欢迎。

威北县长莫哈末哈菲兹接受《珍珠
快讯》访问时指出，流动柜台是当局
采取的一项积极措施，旨在拉近政府
服务与人民之间的距离，配合州政府
推动更具包容性及亲民化的服务传递
目标。

他说，尽管流动柜台并非土地局既
定职能范围，尤其涉及税收单位，但
该局主动突破传统仅依赖固定柜台的
做法，转而“走出去”服务人民。

“过去是人民来到我们这里，如今
我们也必须走入社区，主动接触人
民，通过流动柜台提供服务。”

他指出，税收单位目前已更积极走
访策略地点，包括商场、巴刹、住宅
区、分层住宅及私人单位，直接为民
众提供服务。

他举例，早前在峇眼阿占莲花超市
（Lotus’s Bagan Ajam）设立流动柜
台，获得热烈反应，民众纷纷赞扬此
举大大简化办理流程。

“民众可现场缴付地税或获取土地
事务资讯，无需特地前往土地局，尤
其对时间有限者更为方便。”

提升单位税认知
莫哈末哈菲兹指出，流动柜台的重

点之一，是提高分层住宅业主对“单位
税”（cukai petak）的认知。

他说，不少分层单位业主仅了解需
缴付门牌税及管理费，却不清楚自身
仍需缴纳单位税。

“我们下社区后发现，仍有不少人
不了解相关责任，尤其一些尚未获得
分层地契的旧屋业主。”

他强调，流动柜台不仅是征税平
台，更是传达资讯、提升民众认知的
重要管道。

助解地税调整疑问
他表示，流动柜台也协助土地持有

人了解最新地税政策，包括州政府重
新划区所带来的影响。

他说，槟州政府已于2026年依据
《国家土地法典》（Kanun Tanah 
Negara）第101条文，展开逾30年来首
次地税检讨，并配合第11(ca)及11(d)
条文进行土地重新划区。

在 威 北 ， 共 有 6 个 新 市 镇 被 宪 报
颁布，包括双溪赖（Sungai Dua）
、直落斗哇（Teluk Air Tawar）、
柏淡（Bertam）、打昔汝莪（Tasek 
Gelugor）、波各先纳（Pokok Sena）
及阿拉古拉（Ara Kuda），同时北海
及甲抛峇底范围也有所扩大。

他说，这些措施导致部分土地税明
显上升，引发民众混淆。

“我们通过流动柜台向民众解释，
新税率是依据地点、面积及土地用途
等因素计算。”

他提醒，地税须于每年1月至5月期
间缴付，因此当局在此期间加大外展

力度。

推广PGLand线上缴付
在缴付方式方面，他指出，目前

地税可通过土地局柜台或线上系统
PGLand缴付，但公众对线上系统认
知仍偏低。

“ 因 此 我 们 也 借 助 流 动 柜 台 推 广
PGLand，并通过脸书及TikTok等社媒
加强宣传。”

加强意识避免土地被充公
他强调，及时缴付地税至关重要，

以避免触及《国家土地法典》下的土
地充公行动。

他说，目前威北约10万名土地持有
人中，仅91宗涉及充公案件，不足1%
，且多数拖欠超过7至10年，甚至长达
20年。

“充公只是最后手段，我们更重视
提升意识与税收，而非执法行动。”

提供分期付款与一站式服务
他说，流动柜台也提供多项便利服

务，包括申请减税、税率复核、分期
付款安排等。

此外，民众也可办理更新账单地
址、查询税务账户、缴付税款、打印
账单，以及获取土地申请咨询与相关
问题解决方案。

“流动柜台也充当一站式中心，提
供土地转区、充公案件及恢复地权程
序等咨询服务。”

他补充，拖欠较高者可申请分期付
款，通常会获批准；至于减税申请，
则须州级委员会审批。

莫哈末哈菲兹透露，自去年10月推
出以来，流动柜台已在各地举行超过
100场，每周定期展开。

过去6个月内，尤其在北海及打昔
汝莪一带，反应尤为热烈。

“许多民众因时间或距离限制难以
前往土地局，因此我们主动走入社
区，大大提升效率。”

他也指出，当局与其他政府机构合
作，参与各类发展计划、展览及嘉年
华，进一步扩大服务覆盖面。

他呼吁民众充分利用流动柜台，获
取土地及地税相关资讯。“这项服务不

仅节省时间、精力与成本，也让民众
可直接向经验丰富的官员咨询。”

他也鼓励民众关注PDTSPU官方脸
书、TikTok及网站，以掌握最新流动

柜台地点及资讯。
他相信，此类“走入社区”的服务模

式，将有效提升公众意识，并强化威
北公共服务体系的效率与质量。

威北县土地局流动柜台走入社区
便利民众办理土地事务

威北县土地局团队主动走入社区，推动公共服务亲民化，中为威北县长莫哈末哈菲兹。
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槟州青年、体育及卫生事务委员会
主席魏子森行政议员指出，槟城鹰阁
医院推出北马首个“综合先进癫痫治疗
服务”及设立“癫痫中心”，将为北马地
区癫痫患者提供更完善的治疗选择，
并进一步提升整体医疗服务水平。

他表示，从公共卫生角度来看，
该项服务的推出具有重要意义，因为
癫痫不仅影响患者本身，也牵动其家
庭、生计及生活质量。

“对于一些在药物治疗后仍持续发
作的患者而言，这项服务带来了新的
希望，同时也代表临床上的一项重要
进展。”

他说，当中引入的迷走神经刺激疗
法（Vagus Nerve Stimulation, VNS）
，为患者提供重要的替代治疗方案，
有助减少发作频率并提升生活质量，
尤其适用于不适合接受脑部手术的患
者。

他是在出席并主持“综合先进癫痫
治疗服务”及“癫痫中心”推介仪式时，
致词时这么表示。

远程监测助力长期病情管理
他补充，随着远程监测技术的应

用，患者可获得更持续且便利的医疗
照护，减少频繁往返医院，同时也有

助于更有效地进行长期病情管理。
魏子森强调，州政府欢迎并支持任

何能够扩大先进、高效及以患者为中
心医疗服务的举措。

“当患者病情获得更好控制，他们
将能过上更独立的生活，同时也有助
减轻家庭及医疗体系的长期负担。”

他也赞扬槟城鹰阁医院成为北马首
家提供相关服务的医疗机构，并指此
举将进一步巩固槟城作为区域医疗枢
纽的地位。

“这类努力不仅能与公共医疗体系
相辅相成，也为社区提供更多元的治
疗选择。”

他说，州政府未来将继续致力确保
每一位槟城人民都能获得优质、创新
且具关怀的医疗服务，真正提升人民
的生活品质。

黄茂盛：荣获亚太区医疗奖
槟城鹰阁医院代首席执行长黄茂盛

表示，癫痫中心的成立，体现该院通
过创新与团队合作，持续提升脑部与
神经护理水平的承诺。

“作为北马首家提供迷走神经刺激
（VNS）治疗的医院，我们很自豪能
将世界级治疗带到更贴近患者生活的
地方。”

他指出，该院亦荣获即将举行的
2026年GlobalHealth亚太医疗大奖
（GlobalHealth Asia-Pacific Healthcare 
Insight & Awards 2026）颁发的“亚太
区年度神经科服务提供者奖”，肯定了
该院团队在提供高质量神经护理方面
的努力。

“除了降低癫痫发作频率，VNS治疗

也已被证实可提升患者的警觉性、情
绪、独立能力及整体生活质量，同时
有助减少急诊就医与住院情况，从而
减轻医疗体系的长期负担。”

出席者包括：槟城鹰阁医院医疗总
监拿督赖润基医生、神经外科顾问医
生拉温德兰、林亮慧医生；神经内科
顾问医生朱勇全。

光大圆顶科学馆迈入10周年
扩展新址与中方机构合作并进

光大圆顶科学馆将于2026年7月16日
迎来成立10周年，系列庆典活动预计
于5月底正式启动，届时将推出10项特
别策划的公众活动，其中包括为槟州
居民提供1万个免费入场名额，让更多
民众有机会接触科学与科技，进一步
推广STEM教育理念。

槟州第二副首长兼科学馆主席佳日
星，是在新闻发布会上如是指出。

他说，10周年相关活动详情将陆续
公布，欢迎民众参与，与光大圆顶科

学馆一起前进。
此外，佳日星透露，随着公众对科

学教育需求不断增加，圆顶科学馆现
有设施已逐渐趋于饱和，因此正积极
推动寻找新址，以配合未来扩展。

他说，目前科学馆已进入初步规划
阶段，计划兴建一座更大规模及更先
进的槟城科学中心。新中心预计占地
至少3英亩，总建筑面积约24万平方
尺，设有六层楼，并涵盖屋顶及地下
空间。

“新设施将提供更丰富的互动展览、
更宽敞的教育空间及世界级设备，进
一步把槟城打造为区域领先的科技与
科学交流枢纽。”

另一方面，光大圆顶科学馆也宣布
与上海科技馆及深圳科学技术馆签署
两项合作备忘录，为国际科技合作与
知识交流开启新篇章。

上述合作象征着槟城科技馆在推动
科学、技术、工程与数学（STEM）
教育方面迈出重要一步。两家中方机

构皆为中国顶尖科技馆，未来合作预
计将带来联合项目、展览及创新导向
活动，进一步拓展科技教育的发展空
间。

佳日星强调，科学馆未来将持续推
动创新发展、培育未来人才，并强化
其在马来西亚乃至区域STEM教育领域
的关键角色。

出席新闻发布会者包括光大圆顶科
学馆首席行员邱武威及市场与传播经
理温淑玲。

鹰阁医院北马首推综合先进癫痫服务 
魏子森：提升医疗水平造福患者

神经内科顾问医生朱勇全（左）为魏子森等人讲解VNS治疗方式的功用。

深受学生欢迎的光大圆顶科学馆，将庆祝10周年并放眼寻找新址，以配合未来
扩展。

佳日星（中）与邱武威（左）展示光大圆顶科学馆与上海科技馆及深圳科学技术
馆签署的两项合作备忘录，右为温淑玲。
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槟州社会发展、福利及非伊斯兰
教事务委员会主席林秀琴表示，根据
卫生部的数据显示，全国已登记的特
殊需求人士（OKU）数据为83万3425
人，而当中有8万8934人为自闭症群
体。

她 说 ， 相 较 以 往 的 记 录 增 长 了 8
倍，这也意味着人们已提升醒觉，不
再投以自闭症异样眼光，愿意面对和
接纳，并透过正规的方式来协助自闭
群体学习和成长。

她是在日前出席第9届的“2026年自
闭儿接纳运动”时表示，上述活动旨
在推动社会对自闭症及特殊需求群体
的接纳、尊严与归属感。同时，今年
主题为：无标签（Unlabelled），以
呼吁社会跳脱既有的刻板印象，不再
标签定义个体，而是看见这群体的真
实身份、能力与潜能。

“社会应超越标签，以更包容与理
解的态度看待自闭症及特殊需求群
体，共同打造一个人人被接纳、被尊
重，并拥有归属感的社会。”

她表示，透过自闭儿接纳运动向社
会传达明确讯息，即槟城致力建设一
个包容性的社会环境。 她说，透过今
年的“无标签”主题，旨在打破社会对
自闭症人士的刻板印象与标签限制。

“ 标 签 往 往 限 制 了 他 们 的 发 展 机
会，也在无形中制造障碍。因此，
我们希望通过这项运动，鼓励大家从
个体本身出发，给予更多理解与尊
重。”

林秀琴亦感谢主办单位槟城星光学
习中心15年来的坚持与付出，该中心
长期在第一线陪伴孩子、支持家庭，
用行动建立一个真正有温度的社区，
也让许多父母在不容易的路上，知道

自己并不孤单。
她说，当晚的表演与艺术展，让

大家看见每一个孩子独特的表达与光

芒。当大家愿意换一个角度去理解，
就会发现，他们并不是被限制，而是
拥有不同的天赋与潜能。

“2026年槟城日本盆舞节”（Bon Odori 2026）即将
在7月18日（星期六），下午5时至晚上11时，在槟城
旧关仔角盛大举行！而阔别两年的选美竞赛也再度回
归，并从即日起开放报名，报名截止日为5月31日。

上述活动由马日协会主办、并获得槟州旅游及创意
经济行政议员办公室（PETACE），以及合作伙伴与
赞助商支持。

槟州旅游及创意经济事务委员会主席黄汉伟表示，
作为槟城年度最具代表性的文化盛事之一，盆舞节不
仅展示日本传统文化的平台，更是体现槟城多元文化
共融与国际交流的重要活动。

他说，每年都吸引大量本地民众及游客参与，现场
气氛热烈，已成为槟城不可错过的文化品牌活动。

选美竞赛分两阶段进行
盆舞节的亮点活动——选美竞赛，共分为两个阶段

进行，即初赛将于6月20日（周六），下午2时至傍晚
6时，在槟城葛尼百丽宫广场举行。而决赛则将于7月
18日盆舞节当晚，在旧关仔角隆重登场，与主要活动
同步进行，势必让现场更添活力！

黄汉伟指出，该项选美竞赛已来到第三届，延续自
2019年及2024年的成功经验，这赛事不仅是展现美丽

的舞台，更是一个鼓励年轻人参与文化活动，提升自
信及自我成长的重要舞台。

“通过这个舞台，参赛者可以培养沟通能力、舞台
表现力，同时也有机会接触活动策划、造型设计、摄
影及媒体制作等创意产业领域，进一步推动槟城创意
经济发展。”

值得一提的是，上届脱颖而出的美后，如今已圆梦
成为一名空姐，写下了舞台“冲上云霄”的励志故事，
鼓励更多年轻女性参与，展现自信与魅力！

他提及，本届选美竞赛的奖品丰富。冠军将获得
1500令吉现金、绶带、王冠及奖杯；亚军1000令吉；
季军700令吉。此外，比赛也设有“最上镜小姐”、“才
艺小姐”、“优雅小姐”及“人气小姐”等特别奖项，以表
扬参赛者多方面表现。

他呼吁符合资格的年轻女性踊跃参与，把握这难得
的机会，在国际文化平台上展现自我，提升自信及体
验多元文化魅力。

黄燕萍：参赛过程接触日本文化元素
马日协会活动协调员黄燕萍表示，日本盆舞节选美

竞赛融合日本传统盂兰盆舞文化与现代选美形式，致
力打造一个兼具文化传承与个人成长舞台。

“该赛事自2019年首办以来，已逐步发展为一个结
合文化体验、艺术表现与公众参与的重要平台。随着
今年回归，也象征着活动的延续与再出发。”

她强调，这赛事更重视参赛者的整体成长和体验。
参赛者将在过程中接触日本文化元素，包括：传统服
饰、舞蹈及舞台表现，并通过系列活动提升自信及表
达能力，展现新时代女性的多元魅力。

出席者包括：日本驻槟城总领事町田信、领事小林
正护、马日协会（文化事务）执行委员林优宝、佳能
北马区分行主管陈顺达。

2026年槟城日本盆舞节7月登场
选美竞赛回归 开放报名

全国逾8万自闭症人士登记
林秀琴吁社会以理解取代标签  

林秀琴（左5）日前出席第9届的“2026年自闭儿接纳运动”。

黄汉伟与主办方欢迎大家踊跃参加“2026年槟城日本盆舞节”。
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报导李佳盈
摄影Darwina Mohd Daud 

凭 着 对 匹 克 球 的 热 爱 ，
一对老朋友将咖啡桌上的玩
笑 化 为 现 实 ， 在 峇 都 加 湾
Design Village 打造“Pickle 
Outlet”，让更多人拥有一个
可以尽情挥拍、相聚交流的
空间。

来自槟岛的黄丽萍及叶慧
心，在亲友介绍下于一年前
接触匹克球，未料从此深深
着迷。

然 而 ， 随 着 匹 克 球 热 潮
持续升温，加上两人各有正
职，能打球的时间多集中在
下午5、6时的高峰时段，临
近的球场往往一位难求。

正是在这样的情况下，相
识多年的两人萌生一个看似
玩笑的念头——既然找不到
地方打球，何不自己打造一
个球场？

“那其实只是一次喝咖啡
时的随口一提，没想到后来
真的一步步去实现。”

她 们 将 目 光 投 向 峇 都 加
湾，认为当地球场不多，发
展 潜 力 可 期 。 经 过 一 番 筹
备，Pickle Outlet 于3月28日
正式开业，时间为早上8时
至晚上11时，方便居民与上

班族前来运动。
放眼未来，她们计划组织

更多社交赛事、友谊赛，并
引入专业教练，开设儿童与
成人训练课程，进一步推动
匹克球在威省的发展。

“如今匹克球运动风靡全
球，尤其是在槟岛，我们希
望能与各方携手，让这股热
潮持续蔓延，使更多人感受
到匹克球的乐趣。”

简单易上手各年龄层迅
速走红

让 人 “ 砰 ” 然 心 动 的 匹 克
球 ， 巧 妙 地 将 网 球 、 羽 毛
球 和 乒 乓 球 的 特 点 融 为 一
体，规则简单易上手，老少
咸宜，迅速在各年龄层中走
红。

黄丽萍指出，与传统竞技
运动相比，匹克球更
强调灵活与敏捷度，
并兼具互动与娱乐，
让运动不只是锻炼身
体，更能增进联系。

“正因如此，如今越
来越多的人选择拿起
球拍，把打匹克球变
成他们运动、放松身
心、促进联系、认识
新朋友的方式。”

匹 克 球 场 如 同 羽 球 场 大
小，球网约网球网的高度，
使用的球拍像是加大版的乒
乓球拍，球的弹力较小，节
奏较轻松，运动量适中。

自开业以来，其球友群体
主要为周边居民及上班族，
年龄多数是从30岁到60多岁
不等。

旧球拍再生计划推动环
保兼行善

为 提 倡 环 保 及 推 动 匹 克
球，Pickle Outlet 开展“旧球
拍再生计划”，赋予旧球拍
新生命。

叶慧心解释，目前市场
上的球拍价格差异很大，
从数十令吉到上千令吉不
等，而很多人在提升装备
后 ， 旧

咖啡桌玩笑变现实
两好友在峇都加湾两好友在峇都加湾
打造匹克球空间打造匹克球空间

热爱匹克球运动的黄丽萍
（左）与叶慧心，自己打
造一座球场，把爱好化为
现实。

Pickle Outlet 在3月杪，邀请了槟州青年与体育行政议员魏子森（右3）主持开幕。Pickle Outlet 在3月杪，邀请了槟州青年与体育行政议员魏子森（右3）主持开幕。

位 于 峇 都 加 湾位 于 峇 都 加 湾
Design Village Design Village 
的 “ P i c k l e 的 “ P i c k l e 
Outlet” 外观。Outlet” 外观。

球拍往往被束之高阁。
“实际上，这些球拍仍然可

以继续使用，只是当水平提
升后，人们开始运用更多技
巧，对球拍性能要求更高，
才会选择更换球拍。”

“反之，新手并不需要一开
始就使用昂贵的球拍，这些
旧球拍反而是更亲民的入门
选择。”

值得一提的是，这项计划
的部分收益将捐赠给慈善机
构。“我们希望，这不仅是资
源再利用，也是一种回馈社
会的方式。”

女性企业指导计划打下
基础

从随口一句到认真筹划，
在创业这条路上，两人不约
而同认为，女性应勇敢为梦
想拼搏一次。“不尝试，失败
率是100%；

尝 试 了 ， 至 少 还 有 一 半 机
会。”

叶 慧 心 分 享 ， 她 早 年 参
与 槟 州 政 府 辖 下 的 槟 州 妇
女 发 展 机 构 （ P W D C ） 主
办 的 “ 女 性 企 业 指 导 计 划 ”
（PWEMP），从中学习商业
模式与经营思维，从一名学
员成长为导师，这段经历为
她如今投身实体匹克球场业
务打下基础。

“以前的事业主要在线上操
作，如今经营实体空间，接
触各行各业的人，是全新的
挑战，也让我大大走出舒适
圈。”

黄 丽 萍 则 在 疫 情 期 间 发
展糕点事业，从居家烘焙做
起，逐渐建立起小品牌，虽
然目前是季节性经营，但也
成为创业路程重要一环。

欲 知 更 多 详 情 者 ， 欢 迎
浏览Instagram专页（Pickle 
Outlet）。
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报导/摄影李佳盈
感谢受访者提供部分照片

指尖飞速切换，抢夺分秒
之 差 ， 在 竞 技 叠 杯 （ S p o r t 
Stacking）赛场上，这不仅是
速度的较量，更是专注力与
心理素质的极限对决。

14岁来自锺灵独中的孙颖
颖正是其中的佼佼者。她接
受《珍珠快讯》访问时说，
她是在8、9岁时通过安亲班
初次接触叠杯，从最初的懵
懂尝试，一步步踏上属于自
己的竞技之路。

“那是行动管制令期间，因
为空闲时间多，就跟朋友一
起练习，每天大概练两个小
时。”

起初，她不过是抱着玩玩
的心态投入其中，没想到，
经过短短3个月训练，便在线
上竞技叠杯比赛Cycle项目中
勇夺亚军。同年，她在槟州
竞技叠杯锦标赛中，更一举
将3-3-3、Cycle及接力赛3项桂
冠收入囊中。

虽然人们对竞技叠杯仍有
些陌生，甚至视为小游戏，
她却在杯影翻飞的节奏中，
逐渐“叠出”目标，那就是不断
刷新成绩、赢得奖项。

随着实力稳步提升，她在
各赛事中屡创佳绩，不仅在
槟州校际竞技叠杯赛中包揽
三冠，登顶女子总冠军，在
全 国 赛 方 面 ， 更 连 续 3 届 称
霸第一大道竞技叠杯锦标赛
3-3-3项目，并数次在3-6-3与
Cycle等项目中夺冠。

放眼国际赛场，凭借稳定
出色发挥，她在所属年龄组
乃至综合排名中夺得女子总
冠军，如亚洲竞技叠杯公开
赛、泰国青少年竞技叠杯锦
标赛、美国仲夏线上竞技叠
杯赛等。

最令她难忘的，是3月在新
加坡举行的国际赛事，状态
神勇的她在各项目中全面突
破，夺下女子总冠军，并成
功跻身世界前20名。

以 我 国 竞 技 叠 杯 好 手 文
心怡为榜样，她持续精进技
术，冲刺极限。“现在我的最
佳成绩是3-3-3 1.688秒、3-6-3 
2.175秒、Cycle 6.081秒，下一
步就是挑战女子世界纪录！”

压力下吃冰淇淋稳住心态
竞技叠杯，胜负往往在瞬

息之间，0.01秒的差距就足以
改写结果，而且若在预赛中
排名第一，决赛时便得最后
上场，看着其他选手的成绩
一一刷新，压力也随之层层
叠加。

在 这 样 紧 张 刺 激 的 氛 围
中，能否稳住心态，往往就
是成功的关键。谈及如何在
关键时刻调整心态，孙颖颖
脱口而出，“吃冰淇淋！”

她笑言，本身没有什么独

门技巧，就是多练习，即便
遇到瓶颈、成绩停滞不前，
甚至气得想丢杯子时，她也
坚持不懈。“我会吃冰淇淋，
然后继续练，冰淇淋能‘治愈’
一切。”

此外，由于长时间高速动
作让手心容易出汗，她也会
随身带着手帕擦拭杯子和手
掌，避免“卡杯”影响发挥，出
手更加干净利落。

增加专注力收获成长
回 首 一 路 走 来 的 心 路 历

程，正是这种持之以恒的磨
砺，让孙颖颖在场外也收获
成长。

在她看来，竞技叠杯不仅
考验指尖速度，还能增加专
注力、记忆力、训练协调及
反应能力等。“以前我会掉杯
子，杯子掉了，秒数就会增
加，导致我很紧张，现在就
不会了。”

不 过 ， 竞 技 叠 杯 看 似 简
单，其实里面大有学问，绝

14岁叠杯少女孙颖颖
用速度叠出冠军之路用速度叠出冠军之路

孙颖颖成就满满，奖杯与奖牌数目惊人。

叠杯讲究灵巧与专注，
孙颖颖全神贯注应战。

多才多艺的孙颖颖，多才多艺的孙颖颖，
射箭也有不俗成绩。射箭也有不俗成绩。

非一蹴而成。“这并不是一开
始就能和高手比拼的运动，
要 练 蛮 久 才 能 提 升 速 度 ，
所以不要轻言放弃，要多练
习。”

虽然升上中学后，她的训
练时间相对减少，目前每天
大约维持在半小时至一小时
之间，但依然努力练习，并
通过视频钻研技巧。

跨界挑战射箭冀入州队
除了竞技叠杯，孙颖颖也

在去年12月开始接触射箭，
希望有朝一日能代表槟州，
甚至马来西亚，在更高的舞
台上发光发热。

相比叠杯，射箭更讲求力
量与稳定，因此她每周定时
进行体能训练，以适应弓的
重 量 与 拉 力 。 “ 一 开 始 不 习
惯，但慢慢就好了。”

起初只是从社交媒体上对
射箭产生兴趣的她，为自己
设下目标，放眼在学联运动
会（MSSPP）名列前茅。

对她而言，最大的挑战是
战胜昨天的自己。“只要每天
比昨天更好一点，就已经是
进步。”

其教练简家贤说，她的身
形和身高都很适合射箭，也
能够很快适应技能动作，唯
一需要加强的是力量，但这
是能通过训练提升的。

孙俊杰感谢公共运动奖掖
每 个 运 动 员 背 后 都 少 不

了一班人默默的支持，孙颖
颖亦然。从早期的舞蹈与空
手道尝试，到如今的竞技叠
杯，家人陪伴她参与各项赛
事，一起见证每一次成长和
突破。

父 亲 孙 俊 杰 对 女 儿 的 表
现深感自豪，并感谢槟州政
府推出“槟州公共运动奖掖”
（SAP），对于表现标青的孙
颖颖而言，是极大的肯定与
鼓励。

“然而，随着赛事水平的提
高，到海外参赛的开销也随
之增加，希望未来能获得更
多单位的青睐，协助颖颖的
运动生涯走得更远。”

母 亲 陈 凌 诗 指 出 ， 参 与
这项运动让女儿变得更加自
立，尤其在海外远征时，从
整理行李到打理个人事务，
女儿都表现得有条不紊。

母女俩曾并肩作战亲子叠
杯赛，还在泰国赛事中合力
斩获冠军，但她笑言，比赛
初衷是为增进感情，过程中
却也少不了“火花”。

“ 这 非 常 考 验 默 契 ， 只 是
由于平时工作繁忙，我们大
多是临赛前才抽空练习。不
过，对我来说，最重要的意
义还是陪伴她参赛。”

家人的支持与鼓励，家人的支持与鼓励，
是孙颖颖的原动力。是孙颖颖的原动力。



要闻10 2026年5月16日—31日

报导翁懿娴
摄影邵家恩

在浮罗山背小渔村里，惬意地喝着
海南咖啡，听着老板和顾客们即兴弹
唱的歌声中，紧绷地生活似乎放慢了
节奏，提醒着人们体会当下的美好。

这家朴实的海南茶室，从1947年开
始在宁静的小渔村里伫立着，目前由
第三代符传渊经营着，以延续传统的
老味道与人情味。

符传渊告诉《珍珠快讯》，这家历
史悠久的海南茶室，先后由其爷爷和
父亲经营。而他原本从事旅游业，却
因新冠疫情，而回到浮罗山背这家老
店，由他继续经营。

他说，回到老店初时，相识的脚
车发烧友都会到他店里用餐，后来逐
渐在社交网络传开后，目前这里的顾
客，有95%是来自浮罗山背地区以外
的民众与游客，甚至有者每天都到
来。

传统咖啡店即兴弹唱成卖点
“在这个小小的空间里摆放着乐器

浮罗山背广联茶室飘歌声
延续近80年海南人情味  

符传渊和同样热爱音符传渊和同样热爱音
乐的老友，在咖啡店乐的老友，在咖啡店
里弹弹唱唱，成了这里弹弹唱唱，成了这
里的卖点。里的卖点。

广联茶室拥有近80年的历史，目前广联茶室拥有近80年的历史，目前
由第三代符传渊经营。由第三代符传渊经营。

招牌咖啡搭配自制鸭蛋咖椰与牛油，还招牌咖啡搭配自制鸭蛋咖椰与牛油，还
有必试店里的另一卖点“司康”。有必试店里的另一卖点“司康”。

和麦克风，只要您喜欢唱歌和弹奏，
都随时欢迎在这“小小舞台”里即兴弹
唱。”

符传渊指出，由于本身喜欢弹唱，
平时会和同样热爱音乐的老友，在咖
啡店里弹弹唱唱，就这样成了这里的
卖点，而在社交媒体上相传。

他笑言，没有特定的演奏时间，不
管是谁都欢迎随时来即兴弹奏。

自制鸭蛋咖椰及“司康”成卖点
来到这里，您也可以品尝店里的招

牌咖啡“Kopi Sabun”，搭配他们自制
的鸭蛋咖椰与牛油，还有必试店里的
另一卖点“司康”（Scone）。

符传渊说，“司康”是一种源自英国
的传统烘焙点心，是他一位苏格兰朋
友所给予的食谱，因此初来这里的顾
客，在品尝了这“司康”后，都会格外
惊喜！

在这复古怀旧的空间，就算彼此互
不相识的顾客，也都会被这里的传统

美食和乐符牵引着，沉醉在这朴实却
又温馨地海南茶室里。

广联茶室
地址：Taman Kuala Sungai 
Pinang, 11000 Balik Pulau, 
Penang
营业时间：
8am–1pm（周三至周五）
8am–2pm（周六） 
8:30am–2pm（周日）

茶室内的摆设复古怀旧。茶室内的摆设复古怀旧。

只要您喜欢唱歌和弹奏，都随时欢迎只要您喜欢唱歌和弹奏，都随时欢迎
在这“小小舞台”里即兴弹唱。在这“小小舞台”里即兴弹唱。
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பத்து உபான்  - பினாங்கு மாநில 
இந்தியச் சமூகத்திற்கு, குறிப்பாக பத்து 
உபான் மக்களுக்கு, இந்தத் தமிழ்ப் 
புத்தாண்டை முன்னிட்டு மகிழ்ச்சியான 
செய்தி கிடைத்துள்ளது. ஏறக்குறைய 23 
ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, பத்து உபானில் 
உள்ள � வீர காளியம்மன் ஆலயத்திற்கு 
(ஜே.பி.ஜே பத்து உபான் அருகில்) 
அந்த நிலத்தைப் பயன்படுத்துவதற்கான 
அதிகாரப்பூர்வ அனுமதி இறுதியாக 
வழங்கப்பட்டுள்ளது.

தமிழ்ப் புத்தாண்டை முன்னிட்டு 
மகிழ்ச்சியான செய்தியாக இது 
அமைந்துள்ளதாக பத்து உபான் சட்டமன்ற 
உறுப்பினர் குமரேசன் ஆறுமுகம் 
அனுமதிக் கடிதம் வழங்கும் நிகழ்ச்சியில் 
தெரிவித்தார்.

“இந்நிலம் தற்போது மாநில 
அரசால் பினாங்கு இந்து அறப்பணி 
வாரியத்திற்கு (PHEB) அதிகாரப்பூர்வமாக 
மாற்றப்பட்டுள்ளது. இது ஆலயத்திற்கும் 
அதன் பக்தர்களுக்கும் முக்கியமான 
மைல்கல்லாக அமைகிறது,” என அவர் 
கூறினார்.

2003ஆம் ஆண்டு, கம்போங் செலாமாட் 
பகுதியில் இருந்து (பெஸ்தா தளத்திற்குப் 
பின்னால்) தற்போதைய இடத்திற்கு 
மாற்றப்பட்டதைத் த�ொடர்ந்து, இந்த 
நிலத்தைப் பெறுவதற்காக ஆலய நிர்வாகம் 
20 ஆண்டுகளுக்கும் மேற்பட்ட காலமாக 

பிறை - ஒரு மக்கள் பிரதிநிதியாக, 
மக்களின் நலனும் கல்வி வளர்ச்சியும் 
தனது முதன்மை கவனமாக இருந்து 
வருவதாக வீடமைப்பு மற்றும் சுற்றுச்சூழல் 
ஆட்சிக்குழு உறுப்பினர் டத்தோ � 
சுந்தராஜு ச�ோமு தெரிவித்தார்.

பிறை சட்டமன்ற உறுப்பினராக 
ப�ொறுப்பேற்றதிலிருந்து, குறிப்பாக இளம் 
தலைமுறையின் எதிர்கால முன்னேற்றத்தை 
உறுதிசெய்யும் ந�ோக்கில் கல்வி 
மற்றும் சமூக மேம்பாட்டுத் துறைகளில் 
த�ொடர்ந்து பல்வேறு திட்டங்களை அவர் 
செயல்படுத்தி வருகிறார்.

அதன் ஒரு பகுதியாக, பிறை த�ொகுதி 
மாணவர்களுக்காக இலவச பிரத்தியேக 
வகுப்புகள் அறிமுகப்படுத்தப்பட்டுள்ளன. 
இந்த முன்முயற்சி திட்டம், மாணவர்களின் 
கல்வித் திறனை உயர்த்துவத�ோடு, 
ப�ோட்டித் திறனை மேம்படுத்தும் 
ந�ோக்கத்தையும் க�ொண்டுள்ளது.

“நமது பிரத்தியேக வகுப்பு, நமது 
பிறை” என்பது வெறும் க�ோஷமல்ல; 
பிறை த�ொகுதியில் எந்த ஒரு 
குழந்தையும் தரமான கல்வியிலிருந்து 
பின்தங்கி விடக்கூடாது என்ற உறுதியான 
முயற்சியின் வெளிப்பாடாகும்,” என்று 
அவர் கூறினார்.

இந்த திட்டம், கல்வியில் சம வாய்ப்பை 
உறுதி செய்யும் ஒரு முக்கிய சமூக 

பத்து உபான், � வீர காளியம்மன் ஆலயத்திற்கு நில 
அனுமதி கடிதம் - குமரேசன்

பிறை மாணவர்களுக்கு இலவச 
பிரத்தியேக வகுப்பு திட்டம் அறிமுகம்

முன்னெடுப்பாக கருதப்படுகிறது.
பிறை த�ொகுதி மாணவர்களின் 

கல்வித் தரத்தை உயர்த்தும் ந�ோக்கில் 
த�ொடங்கப்பட்ட இலவச பிரத்தியேக 
வகுப்பு திட்டத்தை மேலும் வலுப்படுத்தும் 
வகையில், கல்வித்துறையில் அனுபவமிக்க 
திருமதி பிரேமா அவர்கள் முழுநேர 
ஆசிரியராக நியமிக்கப்பட்டுள்ளார்.

இத்திட்டத்தின் ஆரம்ப கட்டமாக, 
மாணவர்களுக்கு மலாய் ம�ொழி மற்றும் 
ஆங்கிலம் ஆகிய இரண்டு முக்கிய 
பாடங்களில் வகுப்புகள் நடத்தப்பட 
உள்ளது. பிறை பகுதியில் உள்ள 
தமிழ்ப்பள்ளி மாணவர்கள் இந்த வாய்ப்பின் 
மூலம் நேரடியாக பயனடைவார்கள் என 
தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளது.

பினாங்கில் உள்ள சில தமிழ்ப்பள்ளி 
மாணவர்கள் மலாய் ம�ொழி திறனில் 
இன்னும் சவால்களை எதிர்கொள்வதால், 
இடைநிலைப் பள்ளி கல்வியில் அவர்களுக்கு 
கூடுதல் ஆண்டுகள் தேவைப்படும் நிலை 
ஏற்படுகிறது. 

இந்த சூழ்நிலையை கருத்தில் க�ொண்டு, 
இந்த இலவச பிரத்தியேக வகுப்பு திட்டம், 
குறிப்பாக பி40 குடும்பங்களைச் சேர்ந்த 
பெற்றோர்களுக்கு தனியார் பிரத்தியேக 
வகுப்புகளுக்கான செலவுச் சுமையையும் 
இது குறைக்கும் என நம்பப்படுகிறது.

இந்த முழு திட்டமும் முற்றிலும் 
இலவசமாக வழங்கப்படுகிறது. 
பெற்றோர் செய்ய வேண்டியது தங்களின் 
குழந்தைகளை வகுப்புகளுக்கு அனுப்புவது 
மட்டுமே. தற்போது பிறை பகுதியில் 
உள்ள இரண்டு தமிழ்ப்பள்ளிகளைச் 
சேர்ந்த 40 மாணவர்கள் இந்த திட்டத்தில் 
இணைந்துள்ளனர். எதிர்காலத்தில் 
மேலும் பல பள்ளி மாணவர்களுக்கும் 
இந்த திட்டத்தை விரிவுபடுத்த 
திட்டமிடப்பட்டுள்ளது, என்றார். 

மேலும், மாணவர்களின் நலனைக் 
கருத்தில் க�ொண்டு இலவச கண் 
பரிச�ோதனையும், தேவையானவர்களுக்கு 
இலவச கண் கண்ணாடிகளும் 
வழங்கப்படவுள்ளன.

இந்த திட்டத்தில் மாணவர்களை 
பதிவு செய்ய விரும்பும் பெற்றோர் 
நேரடியாக சேவை மையத்திற்கு வந்து 
பதிவு செய்து க�ொள்ளலாம். இந்த திட்டம் 
பிறை பகுதி மாணவர்களுக்காக மட்டுமே 
திறக்கப்பட்டுள்ளது.

த�ொடர்ந்து முயற்சி செய்து வந்ததாக 
அறியப்படுகிறது.

“பல ஆண்டுகளாக மேற்கொள்ளப்பட்ட 
விடாமுயற்சி, ப�ொறுமை மற்றும் 
அர்ப்பணிப்பின் பலனாக இந்த சாதனை 
தற்போது நனவாகியுள்ளது,” என 
குமரேசன் மகிழ்ச்சியுடன் தெரிவித்துக் 
க�ொண்டனர். 

2018ஆம் ஆண்டு, சட்டமன்ற 
உறுப்பினராகப் ப�ொறுப்பேற்றப�ோது, 
ஆலயத் தலைவர் டத்தோ ஞானசேகரன் 
நிலப் பட்டா பெறுவதற்கான உதவியை க�ோரி 
தனது சேவை மையத்தை அணுகியதாக 
அவர் தெரிவித்தார். அவர் இதற்கு முன்பும் 
பலரிடம் உதவி நாடியிருந்தும், இந்தப் 
பிரச்சனைக்கு இதுவரை முறையான தீர்வு 
காணப்படவில்லை என்றும் அவர் கூறினார்.

அந்த விவகாரத்தை வெற்றிகரமாக 
நிறைவேற்றுவதற்குத் தன்னால் 
முடிந்த அனைத்தையும் செய்வதாக 
உறுதியளித்ததாகவும், பின்னர் 
தேவையான அனைத்து ஆவணங்களையும் 
திரட்டி மாநில அரசிடம் விண்ணப்பம் 
சமர்ப்பிக்கப்பட்டதாகவும் குமரேசன் 
தெரிவித்தார்.

மேலும், மாநில சட்டமன்றக் 
கூட்டத்தொடர்களின்போதும் இந்த 
விவகாரம் த�ொடர்ந்து எழுப்பப்பட்டு 
வந்ததாக அவர் கூறினார்.

துரதிர்ஷ்டவசமாக, க�ோவிட்-19 

பெருந்தொற்றின் காரணமாக இந்த 
செயல்முறை தாமதமடைந்ததுடன், மாநில 
சட்டமன்றமும் கலைக்கப்பட்டது.

இருப்பினும், 2023ஆம் ஆண்டு தாம் 
இரண்டாவது முறையாக மீண்டும் சட்டமன்ற 
உறுப்பினராக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டதை 
அடுத்து, இந்த விவகாரம் மீண்டும் 
த�ொடர்ந்து முன்னெடுக்கப்பட்டதாக 
குமரேசன் தெரிவித்தார்.

ஜெலுத்தோங் நாடாளுமன்ற 
உறுப்பினரும் பினாங்கு இந்து அறப்பணி 
வாரியத் தலைவருமான ஆர்.எஸ்.என். 
இராயர், துணைத் தலைவர் டாக்டர் 
லிங்கேஸ்வரன், வாரியச் செயலாளர் மற்றும் 
ஆணையர்களின் ஆதரவுடன் 25,000 சதுர 

அடி நிலத்தை பினாங்கு இந்து அறப்பணி 
வாரியத்தின் கீழ் மாற்றுவதற்கான ஒப்புதல் 
வெற்றிகரமாகப் பெறப்பட்டது.

இந்த செயல்முறையை எளிதாக்குவதில் 
வலுவான ஆதரவையும் அர்ப்பணிப்பையும் 
வழங்கிய பினாங்கு மாநில அரசு, பினாங்கு 
இந்து அறப்பணி வாரியம் (PHEB) மற்றும் 
மாநில ஆட்சிக்குழு உறுப்பினர் டத்தோ 
� சுந்தராஜு ச�ோமு ஆகிய�ோருக்கு 
மனமார்ந்த நன்றியை அவர் தெரிவித்தார்.

இது பத்து உபானில் உள்ள 
ஆலயத்திற்கும் இந்து சமூகத்திற்கும் 
உண்மையிலேயே ஒரு அர்த்தமுள்ள மற்றும் 
வரலாற்றுச் சிறப்புமிக்க சாதனையாகும் 
எனவும் அவர் கூறினார்.

பத்து உபான், � வீர காளியம்மன் ஆலயத்திற்கு நில அனுமதி கடிதத்தை சட்டமன்ற உறுப்பினர் 
குமரேசன் ஆறுமுகம் ஆலயத் தலைவர் டத்தோ ஞானசேகரனிடம் வழங்கினார் (உடன் பினாங்கு 
இந்து அறப்பணி வாரியத் தலைவருமான ஆர்.எஸ்.என். இராயர், துணைத் தலைவர் டாக்டர் 
லிங்கேஸ்வரன் மற்றும் ஆலய நிர்வாகத்தினர்).

பிறை த�ொகுதியில் நடைபெற்ற இலவச பிரத்தியேக வகுப்பு அறிமுக விழாவில், ஆட்சிக்குழு 
உறுப்பினர் டத்தோ � சுந்தராஜு அவர்களுடன் மாணவர்களும் பெற்றோரும் இணைந்து 
குழுப்படம் எடுத்துக் க�ொண்டனர் (உடன் எம்.பி.எஸ்.பி கவுன்சிலர் ப�ொன்னுதுரை).
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ஜார்ச்டவுன் - பினாங்கைச் சேர்ந்த 
14 வயது மாணவி ஒருவர் அர்ப்பணிப்பு, 
ஒழுக்கம் மற்றும் கற்றலின் மீது உள்ள 
ஆர்வம் மூலம் அசாதாரண வெற்றியை 
அடைய முடியும் என்பதை நிரூபித்துள்ளார்.

பூன்யாமித்ரா 300 பை (Pi) 
இலக்கங்களை மனப்பாடம் செய்து 
துல்லியமாகச் ச�ொல்லியதன் மூலம் 
அதிகாரப்பூர்வமாக மலேசிய சாதனை 
புத்தகத்தில் இடம்பிடித்துள்ளார்.

 “இளம் வயது மாணவியாக இருந்து, 
அதிக எண்ணிக்கையிலான பை 
இலக்கங்களை மனப்பாடமாகச் ச�ொல்லிய 
சாதனைக்காக இவர் அங்கீகாரம் பெற்றார்.”

சென் ஜ�ோர்ஜ் இடைநிலைப் பள்ளியின் 
இரண்டாம் படிவ மாணவியான இவர், 
பிப்ரவரி 9ஆம் தேதி இப்பிரிவில் சாதனை 
படைத்த மலேசியாவின் முதல் நபராகத் 
திகழ்கிறார்.

இந்த வெற்றி ஒரே நாளில் 
கிடைத்ததல்ல என்று பூன்யாமித்ரா 
கூறினார். இது இரண்டு மாதங்கள் 
த�ொடர்ந்து செய்த பயிற்சியும் சுய 
ஒழுக்கமும் இந்த வெற்றியின் அம்சமாகும், 
என்றார்.  

பூன்யாமித்ரா 300 பை (Pi) இலக்கங்களை மனனம் 
செய்து மலேசிய சாதனைப் புத்தகத்தில் பதிவு

ஜார்ச்டவுன் - பினாங்கு மாநில 
தமிழ்ப்பள்ளிகளுக்கான பினாங்கு சிறப்புக் 
குழுவால் செயல்படுத்தப்படவுள்ள பல 
முக்கிய முன்னெடுப்புகள், ப�ொது வசதிகள், 
மாணவர் நலன் மற்றும் கல்வித் தர மேம்பாடு 
உள்ளிட்ட அம்சங்களை உள்ளடக்கி, 
தமிழ்ப்பள்ளிகளின் வளர்ச்சியை விரிவான 
முறையில் வலுப்படுத்துவதை ந�ோக்கமாகக் 
க�ொண்டுள்ளது.

இந்தத் திட்டங்களை வெற்றிகரமாக 
செயல்படுத்தும் ந�ோக்கில், பினாங்கு 
தமிழ்ப்பள்ளிகளுக்கான சிறப்புக் குழு, 
மாக் மண்டின் தமிழ்ப்பள்ளி வருடாந்திர 
விளையாட்டுப் ப�ோட்டியை சிறப்பாக 
நடத்த ரிம5,000 மானிய ஒதுக்கீட்டிற்கு 
ஒப்புதல் அளித்துள்ளதாக பாகான் 
டாலாம் சட்டமன்ற உறுப்பினர் தமது 
வரவேற்புரையில் அறிவித்தார்.

மேலும், விளையாட்டு மனப்பான்மை 
இளைய தலைமுறையினரின் உள்ளங்களில் 
த�ொடர்ந்து நிலைத்திருக்க வேண்டும் 
என்றும் அவர் வலியுறுத்தினார்.

மேலும், ஆசிரியர்கள், பெற்றோர்கள் 
மற்றும் மாணவர்களின் பங்கேற்பு, 
பள்ளி சமூகத்திற்குள் நிலவும் வலுவான 
விளையாட்டு மனப்பான்மையையும் 
ஒற்றுமையையும் தெளிவாக 
பிரதிபலிக்கிறது. இப்போட்டியில் ஏற்பாடு 
செய்யப்பட்ட பல்வேறு விளையாட்டுப் 
ப�ோட்டிகள், மாணவர்களின் திறமைகளை 
வெளிக்கொணர்வதுடன், அவர்களிடையே 
ஒழுக்கம், குழுப்பணி மற்றும் 
தன்னம்பிக்கையையும் வளர்க்கின்றன.

2026 ஆம் ஆண்டுக்கான மாக் 
மண்டின் வருடாந்திர விளையாட்டுப் 
ப�ோட்டி பெர்தாம் அரங்கத்தில் மிகுந்த 
உற்சாகத்துடன் நடைபெற்றது.

பினாங்கு தமிழ்ப்பள்ளி வளர்ச்சிக்கு த�ொடரும் சிறப்புக் 
குழுவின் முன்னெடுப்புகள் - குமரன்

இந்த விளையாட்டுப் ப�ோட்டியை  
வீடமைப்பு மற்றும் சுற்றுச்சூழல் 
ஆட்சிக்குழு உறுப்பினர் டத்தோ � 
சுந்தராஜு அதிகாரப்பூர்வமாகத் த�ொடக்கி 
வைத்தார்.

இந்தப் ப�ோட்டி விளையாட்டில் 
ஜெலுத்தோங் நாடாளுமன்ற உறுப்பினர் 
ஆர்.எஸ்.என் இராயர், பத்து உபான் 
சட்டமன்ற உறுப்பினர் குமரேசன், டாக்டர் 
லிங்கேஸ்வரன் மற்றும் பிரமுகர்கள் கலந்து 
க�ொண்டனர். 

இந்த விளையாட்டுப் ப�ோட்டியை 
வெற்றிகரமாக நடத்துவதில் தங்களின் 
அர்ப்பணிப்பையும் முயற்சிகளையும் 
வெளிப்படுத்திய மாக் மண்டின் தமிழ்ப்பள்ளி 
நிர்வாகம், ஆசிரியர்கள் மற்றும் அனைத்து 

தெரிவித்தார். 
மேலும், இந்த வருடாந்திர 

விளையாட்டுப் ப�ோட்டி 
மாணவர்களிடையே மறைந்திருக்கும் 
விளையாட்டுத் திறமைகளை கண்டறிந்து 
வெளிக்கொணரும் முக்கிய தளமாக 
மட்டுமல்லாமல், பள்ளிப் பருவத்திலிருந்தே 
விளையாட்டு மனப்பான்மை, குழுப்பணி, 
ஒற்றுமை, தலைமைத்துவம் மற்றும் சுய 
ஒழுக்கம் ப�ோன்ற உயர்ந்த பண்புகளை 
வளர்க்கும் சிறந்த வாய்ப்பாகவும் 
அமைகிறது என்று அவர் குறிப்பிட்டார்.

அதேவேளையில், மாணவர்களின் 
உற்சாகமான பங்கேற்பு விளையாட்டு 
கலாசாரத்தை தெளிவாக பிரதிபலிப்பத�ோடு, 
எதிர்காலத்தில் சிறந்த விளையாட்டு 
வீரர்களாக உருவாக ஒரு வலுவான 
அடித்தளமாகவும் அமைகிறது.

மாக் மண்டின் தமிழ்ப்பள்ளி வருடாந்திர 
விளையாட்டுப் ப�ோட்டியின் த�ொடக்க 
விழாவில், மாணவர்கள் உற்சாகத்துடன் 
அணிவகுப்பில் பங்கேற்று நிகழ்ச்சியை 
சிறப்பித்தனர். மேலும், மாணவர்கள் சிறந்த 
விளையாட்டு திறனை வெளிப்படுத்தி 
வெற்றிப் பதக்கங்களைப் பெற்றனர்.

மாக் மண்டின் தமிழ்ப்பள்ளி வருடாந்திர விளையாட்டுப் ப�ோட்டியை எம்.பி.எஸ்.பி கவுன்சிலர் 
லிங்கேஸ்வரன்,  த�ொழிலதிபர் டத்தோ � ஆர்.அருணாசலம், ஆட்சிக்குழு உறுப்பினர் டத்தோ 
� சுந்தராஜு, பாகான் டாலாம் சட்டமன்ற உறுப்பினர் குமரன் இணைந்து த�ொடக்கி வைத்தனர் 
(உடன் மாக் மண்டின் தமிழ்ப்பள்ளி தலைமை ஆசிரியர் நெடுமாறன்). 

மாக் மண்டின் தமிழ்ப்பள்ளி வருடாந்திர விளையாட்டுப் ப�ோட்டியின் த�ொடக்க விழாவில், 
மாணவர்கள் உற்சாகத்துடன் அணிவகுப்பில் பங்கேற்றனர். 

ஒவ்வொரு நாளும் குறைந்தது 10 
இலக்கங்களை மனப்பாடம் செய்யும் 
இலக்கை நிர்ணயித்து, அதை அவர் 
கடைப்பிடித்து விடாமுயற்சியுடன் 
ஒவ்வொரு நாளும் த�ொடர்ந்து செய்தார்.  

ஆரம்பத்தில் இது சிரமமாக 
இருந்தாலும், ஒரு முறையை 
கையாண்ட  பிறகு இலக்கங்களை 

நினைவில் வைத்துக்கொள்வது மிகவும் 
எளிதாகிவிட்டதாக அவர் தெரிவித்தார்.

அவரின் பயணம் பிற மாணவர்களுக்கு 
ஒரு முன்னுதாரணமாக திகழ்கிறது. 
அதாவது த�ொடர்ந்து செய்யப்படும் 
சிறிய முயற்சிகள் காலப்போக்கில் 
பெரிய சாதனைகளாக மாறும் என்பதை 
பூன்யாமித்ரா முத்துச் செய்திகள் நாளிதழ் 

மேற்கொண்ட நேர்காணலின் ப�ோது 
குறிப்பிட்டார். 

எண்களை கடினமாக பார்க்காமல், 
அதை சுவாரஸ்யமாகவும் பயனுள்ளதாகவும் 
மாற்றிக் க�ொண்டார்.

அண்மையில் பினாங்கு இந்து 
அறப்பணி வாரியத்தின் கீழ் ஆலய 
நிர்வாகத்திற்கான டிஜிட்டல் மேலாண்மை 
அமைப்பு திறப்பு விழா நிகழ்ச்சியின் 
ப�ோது, அவரது சாதனைக்குப் பாராட்டாக 
ஒரு மடிக்கணினியும் சான்றிதழும் இந்து 
அறப்பணி வாரியத்தால் வழங்கப்பட்டது.

அவரது தாயார் திலகம் பேசுகையில், 
2025 ஆம் ஆண்டில் நடைபெற்ற ‘Kids 
Got Talent Malaysia Season 9’ ப�ோட்டியில் 
“Memory Athlete” பிரிவில், இதே 300 பை 
இலக்கங்களை மனப்பாடம் செய்ததற்காக 
பூன்யாமித்ரா முன்னதாகவே வெற்றி 
பெற்றுள்ளதாகவும் தெரிவித்தார்.

மலேசியாவைத் தாண்டி, இந்த 
திறமையான இளம் மாணவி சர்வதேச 
அரங்கிலும் தனது திறமையை 
வெளிப்படுத்தியுள்ளார். ‘America's Got 
Talent Season 21’-இன் இணைய தேர்வில் 
பங்கேற்றதுடன், ‘ASEAN World Records 
Rising Starz Icon 2025’ ப�ோட்டியில் 
இரண்டாம் இடத்தையும் பெற்றுள்ளார்.

டிஜிட்டல் அமைச்சர் க�ோபிந் சிங் டிய�ோ, பினாங்கு இந்து அறப்பணி வாரியத்தின் சார்பில் 
பூன்யாமித்ரா 300 பை இலக்கங்களை துல்லியமாக கூறி மலேசிய சாதனைப் புத்தகத்தில் 
இடம்பிடித்ததை முன்னிட்டு, நற்சான்றிதழ் மற்றும் மடிக்கணினி வழங்கி க�ௌரவித்தார்.

ஊழியர்களுக்கும், டத்தோ � சுந்தராஜு 
மனமார்ந்த பாராட்டுகளும் வாழ்த்துகளும் 
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கதைப் பேசும்
படங்கள்

இராமகிருஷ்ணா தமிழ்ப்பள்ளியின் 56-ஆவது 
விளையாட்டுப் ப�ோட்டியில் வெற்றி பெற்ற 
மாணவர்களுக்கு, ஜெலுத்தோங் நாடாளுமன்ற 
உறுப்பினர் ஆர்.எஸ்.என் இராயர் பதக்கங்களை 
வழங்கி, பின்னர் மாணவர்களுடன் குழுப்படம் 
எடுத்துக் க�ொண்டார்.

மாநில முதலமைச்சர் 
மேதகு  சாவ் க�ொன் 

இய�ோவ் பினாங்கு 
அனைத்துலக 

தளவாட வானூர்திப் 
பூங்காவின் (PILA) 

மேம்பாட்டுத் 
திட்டத்தை 

பார்வையிட்டார். 

டெக் ட�ோம் தலைமை நிர்வாக அதிகாரி கூ பூய் உய், இரண்டாம் 
துணை முதலமைச்சர் ஜக்தீப் சிங் டிய�ோ, அறிவியல், த�ொழில்நுட்பம் 
மற்றும் புத்தாக்கத் துறை அமைச்சர் டத்தோ சாங் லி காங் 
(இடமிருந்து வலம்) பினாங்கு டெக் ட�ோம் மையத்தில் 'செயற்கை 
நுண்ணறிவு விஞ்ஞானி' கண்காட்சியை அதிகாரப்பூர்வமாகத் 
த�ொடக்கி வைத்தார். 

மாநில முதமைச்சர் மேதகு சாவ் க�ொன் இய�ோவ், வீடமைப்பு 
மற்றும் சுற்றுச்சூழல் ஆட்சிக்குழு உறுப்பினர் டத்தோ � சுந்தராஜு, 
பினாங்கு மாநில அரசும் அலையன்ஸ் வங்கி மலேசியா பெர்ஹாத்தும் 
இணைந்து த�ொடங்கிய ரிம100 மில்லியன் காலநிலை நிவாரண நிதியை 
அதிகாரப்பூர்வமாக அறிமுகப்படுத்தினர்.

பத்து உபான் சட்டமன்ற உறுப்பினர் குமரேசன், அவ்வட்டார மக்களை நேரில் 
சந்தித்து, அவர்களின் அன்றாட பிரச்சனைகள் மற்றும் தேவைகளை கேட்டறிந்து, 
தீர்வுகளைக் கண்டறியும் ந�ோக்கில் கலந்துரையாடினார்.

பினாங்கு இந்து சபா ஏற்பாட்டில் நடைபெற்ற 
சித்திரைப் புத்தாண்டுக் க�ொண்டாட்டப் 
ப�ோட்டிகளில் பங்கேற்ற மாணவர்களுக்கு, 
ஜெலுத்தோங் நாடாளுமன்ற உறுப்பினர் 
ஆர்.எஸ்.என் இராயர் பரிசுகளை வழங்கினார் 
(உடன் முன்னாள் செனட்டர் டாக்டர் 
லிங்கேஸ்வரன், பினாங்கு மாநில ம.இ.கா 
தலைவர் டத்தோ தினகரன், எம்.பி.பி.பி மேயர் 
டத்தோ Ir. இராஜேந்திரன்) .
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ADUN No Tel/ No Faks
N.26 PADANG KOTA
YAB Chow Kon Yeow
chowkonyeow@penang.gov.my

(T) 04 - 226 0218
(F) 04 - 226 0218

N.37 BATU MAUNG
YB Dato’ Dr. Mohamad Abdul Hamid
mohdhamid@penang.gov.my

(T) 04 - 626 1442
(F) 04 - 626 1442

N.29 DATO’ KERAMAT
YB Jagdeep Singh Deo
jagdeepsinghdeo@penang.gov.my

(T) 04 - 226 2464
(F) 04 - 261 8715

N.15 PADANG LALANG
YB Gooi Zi Sen
gooizisen@penang.gov.my

(T) 012 - 500 1571
  

N.16 PERAI
YB Dato’ Seri Sundarajoo A/L Somu
n16.kadunperai@gmail.com

(T) 04 - 397 3600

N.19 JAWI
YB H’ng Mooi Lye
n19dunjawi@gmail.com

(T) 04 - 594 1163
(F) 04 - 594 3163

N.21 SUNGAI ACHEH
YB Rashidi Bin Zinol
n21sgachehpk@gmail.com

(T) 04 - 593 2408
(F) 

N.22 TANJONG BUNGA
YB Zairil Khir Johari
tanjongbunga@bukitbendera.org

(T) 04 - 818 3866
(F) 04 - 262 5952

N.30 SUNGAI PINANG
YB Lim Siew Khim 
limsiewkhim@penang.gov.my

(T) 04 - 657 6630
(F) 04 - 658 6630

N.34 PAYA TERUBONG
YB Wong Hon Wai
wonghonwai1973@gmail.com

(T) 04 - 826 1898
(F) 

N.18 BUKIT TAMBUN
YB Goh Choon Aik
gohchoonaik@penang.gov.my

(T) 04 - 650 5386
(F)

N.02 BERTAM
YB Datuk Seri Reezal Merican Naina 
Merican
dsrmpusatkhidmat@gmail.com

(T) 
(F) 

N.07 SUNGAI PUYU
YB Phee Syn Tze
n07sungaipuyu@gmail.com

(T) 04 - 313 7987
(H) 012 - 248 5938

N.08 BAGAN JERMAL
YB Chee Yeeh Keen
cheeyeehkeen@gmail.com

(T) 018 - 388 6317
(F)

ADUN No Tel/ No Faks
N.09 BAGAN DALAM
YB Kumaran Krishnan @ Calvin
bagandalamn09@gmail.com

(T) 04 - 313 1002 
(F)

N.13 BERAPIT
YB Heng Lee Lee
berapit@dappg.org

(T) 017 - 813 3509
(F) 04 - 540 0006

N.14 MACHANG BUBOK
YB Lee Khai Loon 
kllee78@gmail.com

(T) 013 - 399 0519
(F) 04 - 551 1442

N.17 BUKIT TENGAH
YB Gooi Hsiao-Leung
gooihsiaoleung@penang.gov.my

(T) 04 - 507 5001
(F) 04 - 507 5001

N.36 PANTAI JEREJAK
YB Fahmi Zainol
fahmizainol@penang.gov.my

(T) 04 - 262 0862 
(F)

N.23 AIR PUTIH
YB Lim Guan Eng 
dapairputih@gmail.com

(T) 04 - 829 0614

N.24 KEBUN BUNGA
YB Lee Boon Heng
leeboonheng24@gmail.com

(T) 011 - 2773 6684

N.25 PULAU TIKUS
YB Woo Sze Zeng 
 joshuawoosz@gmail.com

(H) 016 - 417 2548 

N.27 PENGKALAN KOTA
YB Wong Yuee Harng
pengkalankota@dappg.org

(T) 04 - 299 2574
(F) 

N.28 KOMTAR
YB Teh Lai Heng
komtar@dappg.org

(T) 016 - 270 6808
(F) 04 - 227 7068

N.31 BATU LANCANG
YB Ong Ah Teong
ongahteong@penang.gov.my

(T) 04 - 280 4411
(F) 04 - 280 4422

N.32 SERI DELIMA
YB Tan Hooi Peng
n32seridelima@gmail.com

(T) 04 - 659 5611
(F) 

N.33 AIR ITAM
YB Joseph Ng Soon Siang
airitamdap@gmail.com

(T) 016 - 421 9143
(F) 04 - 829 9143

N.35 BATU UBAN
YB Kumaresan A/L Aramugam
kumar.harapan35@gmail.com

(T) 04 - 668 1062
(F) 04 - 668 1062

N.38 BAYAN LEPAS
YB Dato’ Azrul Mahathir Aziz
ambasegaria.aam@gmail.com

(T) 04 - 649 3976
(F) 04 - 649 3976

ADUN No Tel/ No Faks
N.01 PENAGA
YB Ustaz Yusni Mat Piah (T)

N.03 PINANG TUNGGAL
YB Bukhori Ghazali (T) 

N.04 PERMATANG BERANGAN
YB Mohd Sobri Salleh (T)

N.05 SUNGAI DUA
YB Muhammad Fauzi Yusoff (T)

N.06 TELOK AYER TAWAR
YB Azmi Alang (T)

N.10 SEBERANG JAYA
YB Izhar Shah Arif Shah (T)

N.11 PERMATANG PASIR
YB Amir Hamzah Abdul Hashim (T)

N.12 PENANTI
YB Zulkefli Bakar (T)

N.20 SUNGAI BAKAP
YB Abidin Ismail (T)

N.39 PULAU BETONG
YB Mohamad Shukor Zakariah (T)

N.40 TELOK BAHANG
YB Muhamad Kasim (T)

NAMA No Tel/ No Faks
PENANG CARE SOCIETY (Hotline)

(T) 04 - 291 0123 
     

DAP PENANG HQ
dappenang@dapmalaysia.org

(T) 04 - 228 8482
(F) 04 - 228 8514

PKR PENANG HQ (T) 04 - 397 0115
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Nama Telefon

MBSP 04 - 549 7555

Ahmad Rizal Abd. 
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019 - 464 6696

Anuar Yussoff 016 - 461 6390

Chang Kim Joo 016 - 436 9268

Chong Wei Hoong 012 - 484 9693

Datuk Mohd Noor 
Ahmad

019 - 473 1172

Datuk Mohd Zaidi Haji 
Said

019 - 431 3333

Hasrul Husin 010 - 379 7729

Heng Yeh Shiuan 016 - 261 2460

Lim Chee Chien 012 - 521 9894

Lim Eng Nam 016 - 411 4400

Linda Ng Kerh Wei 011 - 1144 8393

Linggeswaran a/l 
Charmar

013 - 419 9071

Muhamad Suzuki 
Ahmad

011 - 1119 4419

Ngoh Cheng Hai 017 - 979 0933
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Ponnudurai a/l
V Anthony Srinvasagam

012 - 423 3578

Predeeb Kumar a/l 
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Nama Telefon

MBPP 04 - 259 2020

Alan Lim Wei Lun 017 - 343 3995
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Dato’ Haji Abdul Razak Abdul 
Rahman

012 - 464 6277

David Chen Wooi Teong 012 - 492 1114

Deenadayalan a/l Kandiah 019 - 473 9895

Dr. Mohd Suhairi Arumugam 
Abdullah

016 - 521 3369

Foo Yu Keong 012 - 455 0074

Haji Mohamed Yusoff 
Mohamed Noor

019 - 413 8114

Koay Gaik Kee 016 - 447 5088

Lee Seng Hwai 016 - 440 6798

Lee Wei Seang 012 - 452 8305

Manimaran a/l Samba Sivam 016 - 438 3437

Mohamad Khairani Abdul 
Shukor

019 - 594 4533

Mohd Aidil Fitri Ibrahim 019 - 443 2088

Muhammad Khairul Mohd Ali 012 - 542 0520

Muhamad Nayim Othuman 
Mydin

017 - 465 4947

Muhammad Adzlan Adzhar 017 - 335 0030

Ooi Mei Mei 011 - 1443 8734

Rohaizat Hamid 019 - 510 0075

Tan May Peng 016 - 461 3511

Tan Soo Siang 012 - 475 2453

Theng Jie Wey 016 - 418 7108

Visvenathan a/l Tangavello 019 - 488 1010

Zuraida Mohamad Arshad 019 - 464 3674
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Tingkat 44, KOMTAR

N. Vasanthakumari
(Pembantu Tadbir)

04 - 650 5105

013 - 449 0366

2. K. Velan
(Pegawai Pembantu)

Seberang Perai
Selatan

018 - 394 4537

3. Joseph Tan
(Pegawai Pembantu)

Seberang Perai
Tengah

012 - 470 3880

4. K. Dasirani
(Pegawai Pembantu)

Timur Laut 012 - 412 2375

5. Alice Ay Yap See
(Pegawai Pembantu)

Barat Daya 011 - 5313 6188
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Story by Kevin Vimal 
Pix by Siew Chia En 

IN a quiet corner of Balik 
Pulau, a humble Haina-
nese kopitiam serves as 

a repository of memories, 
friendship, and a living legacy 
that has endured since 1947.

For Neill Foo, the kopitiam is 
not just a family business; it is a 
piece of his grandfather’s dream 
that he now carries forward, one 
cup at a time.

“The shop was run by my 
grandfather, and then passed to 
my father. I am the third genera-
tion,” he told Buletin Mutiara in a 
recent interview.

Unlike the kopitiam of the 
past, Neill has introduced a 
unique twist, with live music and 
jamming sessions.

“Last time, they only did food 
and drinks. The jamming started 
during my time,” he said.

Musicians, retirees and cy-
clists now gather at the shop, 
turning it into an informal com-
munity hub.

“One uncle used to play at the 
Shangri-La Rasa Sayang Resort 
and Hotel. After he retired, he 
started cycling here and start-
ed hanging around more often. 
Even when the shop is not open, 
he still comes here, drinks tea 
and chats,” Neill added.

The story of the coffee shop 
began when Neill’s grandfather 
took over the premises nearly 
eight decades ago. 

What started as a simple food-
and-drinks business has grown 
into a nostalgic gathering spot 
deeply rooted in community spirit.

“It was in 1947 when my 
grandfather took over the shop, 
and ever since then, the family 
has continued the business,” 
Neill said.

Today, the kopitiam still keeps 
its traditional charm, while qui-
etly evolving with the times.

Interestingly, Neill never 
planned to return to the shop 
full-time. 

For years, he worked as a 
tourist guide until the Covid-19 
pandemic changed everything.

“I came back because of Co-
vid. Tourism stopped; there were 
no tours to do. So, for two years, 
I stayed here and helped at the 
shop,” he said.

What began as a temporary 
move slowly turned into some-
thing more meaningful.

“All my friends, especially 
cyclists, knew me from cycling 
expeditions. Then, they started 
coming to the shop. I put some 
instruments here for them to 
play, and slowly it built up.”

The kopitiam has become 
a space where friendships are 
brewed as naturally as coffee.

“Most of the customers later 
become friends. Some of them 
hang around here almost daily,” 
he added.

Despite the challenges of run-
ning a small-town kopitiam, Neill 
remains committed to preserv-
ing traditional flavours.

“All the kaya and 

jam are homemade,” he said 
proudly.

He even learned a scone rec-
ipe from a British friend’s wife.

“She taught me the recipe. 
During the off-season, I had 
nothing to do, so now at least I 
have something extra to offer.”

Still, he added that sustaining 
the business is not easy.

“Here we have no offices or 
factories. We depend mostly on 
tourists. Normally, it is quiet, just 
barely enough to cover,” he said.

Balik Pulau itself has 
changed dramatically over the 
years, with younger genera-
tions moving away and tradi-
tional livelihoods fading.

“Most of the fishermen now 
do offshore fishing, and many 
youngsters have moved out. 
From about 200 houses, maybe 

only a small percentage are still 
occupied,” he said.

As the village evolves, the ko-
pitiam remains one of the few 
links to its past.

When asked about the future 
of the business, Neill’s answer 
was simple and heartfelt.

“As long as I can do, I will con-
tinue,” he said.

A self-proclaimed “kampung 
boy”, he chooses the quiet life of 
Balik Pulau over city living.

“I have another house in 
Sungai Ara, but I prefer staying 
here,” he said.

In an era where many heri-
tage businesses are disap-
pearing, Neill’s kopitiam re-
mains a gentle reminder that 
tradition can survive, sus-
tained by passion, resilience, 
and the simple joy of sharing 
coffee with friends.

And for now, as long as the 
kettle keeps boiling and the 
guitars keep playing, the story 
of this 1947 kopitiam contin-
ues to unfold.

Brewing memories 
and music 

Neill (left) and a loyal customer at the 
kopitiam entertaining the customers. 

Signature 
iced coffee 
at the 
kopitiam. 

Scones, toast, iced milk 
tea and coffee. What a 
way to start the morning! 

Customers enjoying 
their breakfast 
while listening to 
the music. 

Decorated 
wall with 
the menu 
and other 
interesting 
portraits.  

Neill's 
kopitiam 
has a unique 
twist.
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Story by K.H. Ong
Pix by Siti Nuratikah Rahmat 
and courtesy of the inter-
viewees

DIAGNOSED with dys-
lexia and ADHD at the 
age of eight, Lim Xin Ru 

has triumphed despite challeng-
es, scoring 10As in the SPM re-
sults released recently.

The achievement came as a 
surprise to her, as Xin Ru didn’t 
do as well as she had hoped dur-
ing her mid-year and trial exams. 

“So, when I checked my re-
sults online and saw that I had 
obtained 10As, I cried. It was 
beyond my expectations,” said 
Xin Ru, from SMJK Heng Ee 
Cawangan Bayan Baru.

Buletin Mutiara interviewed 
Xin Ru alongside two other stu-
dents - Salwa Muhd Firdaus Ooi 
and Sasiharini Manogaran - in 
a meeting arranged by the Pen-
ang Science Cluster (PSC). 

Due to dyslexia, Xin Ru 

struggled with reading and un-
derstanding words during her 
primary school years.

“Sometimes, I would see let-
ters flying or floating off the page 
– the letter B might appear as D, 
and P as Q. At that time, I was 
too young to explain my difficul-
ties to my parents,” she said.

Concerned about her reading 
challenges, her mother created 
flashcards with cartoon illustra-
tions and images to help her 
learn spelling each week. 

Xin Ru later met a dedicated 
tuition teacher who patiently 
guided her in reading and essay 
writing during Year Four and Five.

“I have not completely over-
come my reading problem; 
sometimes I still confuse letters 
like B and D, or P and Q, or see 
letters ‘moving’. What I do is use 
a ruler to guide myself, reading 
one line at a time,” she said.

To Xin Ru, dyslexia is neither 
a major obstacle nor a disadvan-
tage. She noted that notable fig-

ures, like Singapore’s founding 
Prime Minister Lee Kuan Yew 
and inventor Thomas Edison, 
were also believed to have had 
dyslexia.

When asked what advice 
she would give others with dys-
lexia, she replied: “Don’t give 
up. When I was diagnosed, my 
parents did not give up on me, 
my teachers did not give up on 
me, and I did not give up on my-
self. In the end, you may achieve 
something beyond your expecta-
tions.”

Xin Ru joined PSC@Krystal in 
Bayan Lepas, one of the satel-
lite science café locations run 
by PSC, in Year One.

Her interest in STEM grew 
significantly in Year Five after 
participating in Scratch pro-
gramming projects. 

She entered her first compe-
tition in Year Six but did not win. 

Undeterred, she continued 
competing from Form One 
through Form Five, eventually 
securing several wins, including 
in the Virtual Tech Mentor Ro-
botics competition.

Despite the challenges, she 
said representing Malaysia at 
the FIRST Tech Challenge (FTC) 
World Championships in Hous-
ton, Texas, last year made it all 
worthwhile.

“It was a great opportunity 
provided by PSC. Although we 
did not win any awards, we 
gained valuable experience, 
which we later shared with our 
junior teams and students from 
other schools,” she said.

Looking ahead, Xin Ru plans 
to pursue computer science 
and is applying for matricula-
tion and scholarships.

Salwa, of Chinese-Malay 
parentage from SMJK Jit Sin 
in Bukit Mertajam, scored 9A+ 
and a B+ in Chinese in her SPM 
examination.

She said she had focused 
mainly on academics during 
primary school and had little ex-

posure to STEM until Form 
One, when she joined 
her school’s STEM 
club.

She discovered 
PSC through its on-
line “Girls in STEM” 
programme during 

the pandemic.
“That was 

my first time learning coding 
and truly engaging with technol-
ogy and engineering. PSC offers 
many free online courses, allow-
ing students like me, despite fi-
nancial constraints, to continue 
exploring STEM,” she said.

“PSC allowed me to truly ex-
perience STEM and helped me 
discover a potential future direc-
tion,” she said, describing it as 
a turning point that boosted her 
confidence.

She is now considering pursu-
ing chemical, electrical or elec-
tronic engineering at university.

Sasiharini from St George’s 
Girls’ School, who scored 8As, 
aspires to pursue architecture.

She developed an interest in 
computer science and ICT as 
early as Form Four when she 
took up computer science and 
participated in PSC’s Girls in 
Engineering programme, a six-
month course covering HTML, 
CSS, coding, public speaking 
and leadership.

“It allowed me to learn new 
things over the weekends, help-
ing me relax and reset. Overall, 
it has supported my computer 
science exams and course-
work,” she said.

She is applying for A-Level 
scholarships and encourages 
students to look beyond aca-
demic results, noting that schol-
arships also value leadership, 
communication skills and co-
curricular involvement.

PSC chief operating officer 
Aimy Lee said the organisation 
remains committed to deliver-
ing STEM education beyond the 
classroom.

“Recognising the limitations 
of classroom resources, PSC 
plays a crucial role by provid-
ing additional platforms to en-
hance students’ understanding 
of STEM and inspire creativity,” 
she said.

Also present was PSC pro-
gramme consultant Dr Rebecca 
Ow Phui San.

(From left) Sasiharini, Salwa and Xin Ru share how Penang Science Cluster has positively influenced 
their learning journeys, leading to outstanding SPM results.

Lee said the 
students’ 
growth 

and success 
validate 
the work 

undertaken 
by the Penang 
Science Cluster.

Sasiharini representing Malaysia at 
an international competition.

Salwa (third from left) with fellow Malaysians 
taking part in a cultural performance in China.

Dyslexia no 
barrier to 10As
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DETERMINATION, resilience 
and unwavering spirit took cen-
tre stage at The TOP Komtar as 
Penang celebrated two Paralym-
pic gold medallists recently.

Leading the celebrations was 
tandem cyclist Nur Azlia Syafin-
az Mohd Zais, 28, whose jour-
ney from visual impairment to 
regional sporting glory captured 
hearts at the event.

The Bagan-born athlete, who 
has been visually impaired since 
birth, clinched two gold medals 
and one silver at the 2025 Para 
Asean Games in Thailand, tri-
umphing in the Women’s B Road 
Race and Individual Pursuit. 

She received RM9,000 under 
the state’s Sports Excellence 
Incentive Scheme (Skimas).

“This recognition motivates 
me to train harder and aim for 
another gold in 2027,” she said 
during an interview. 

Nur Azlia, who switched from 
athletics to cycling in 2017 fol-
lowing a talent search, trains 
daily under MSNPP.

“I enjoy cycling very much, 
and winning gold gives me the 
motivation to keep improving and 
pushing my limits,” she added.

The spotlight then turned to 
seasoned para-bowler Mohd 
Suhairi Abd Kadir, 47, who re-
ceived RM3,000 under Skimas 
after winning gold in the men’s 
doubles and silver in singles.

Competing under the B1 cat-
egory for totally blind athletes, 
Suhairi has been active in the 
sport since the early 2000s 
while working full-time as a mas-
sage therapist in Kuala Lumpur.

“This incentive will help sup-
port my training expenses and 
preparations for upcoming com-
petitions,” he said.

He also highlighted the 
challenges faced by para-ath-
letes, particularly in funding 
and support.

“I hope the state government 
can continue strengthening sup-
port for para-athletes so we can 
keep representing Penang and 
Malaysia proudly,” he added.

Chief Minister Chow Kon 
Yeow said the event brought 
together three key agendas, 
incentives under the Penang 
Athlete, Career & Education 
(PACE) programme, recognition 
of Para Asean athletes, and the 
appointment of the organising 
committee for the SEA Games 
Malaysia 2027 Penang cluster.

“The PACE programme is 
a strategic approach that not 
only focuses on achievements 
in competition but also empha-
sises academic development, 
career planning and the long-
term wellbeing of our athletes,” 
he said.

Chow revealed that Penang 
has achieved 90% progress in 
developing 10 new sports and 
recreational facilities.

“This reflects our commit-
ment to high-performance 
sports while also cultivating 
an active and inclusive lifestyle 
among the people of Penang,” 
he added.

As Penang prepares to serve 

as a host cluster for SEA Games 
2027, Chow stressed the impor-
tance of thorough preparations.

State Youth, Sports and 
Health Committee chairman 
Daniel Gooi Zi Sen described 
the incentives as a reflection of 
the state’s dedication to athlete 
welfare and development.

“Today, 121 athletes are re-
ceiving support under the PACE 
programme, covering tuition 
incentives, higher education 
assistance, SPM incentives, 
sports scholarships and athlete 

welfare schemes,” he said.
He added that the RM12,000 

Skimas incentive awarded to the 
two Paralympic athletes recognis-
es their achievements in bringing 
pride to Penang and Malaysia.

“Their success proves the ca-
pability and competitiveness of 
our athletes on the international 
stage and serves as inspiration 
for others to excel,” he said.

Also present were State Sec-
retary Datuk Seri Zulkifli Long, 
and MSNPP director Harry Chai 
Heng Hua. 

Story by Riadz Akmal
Pix by Alissala Thian

PENANG has launched its 
120-day countdown to 
Sukma 2026, setting a 

bold target of 60 golds at the 
national games in Selangor this 
August.

The countdown was marked 
with a lively event at Sunshine 
Central in Air Itam recently, 
bringing together athletes, offi-
cials and supporters ahead of 
the biennial competition.

Sukma 2026, scheduled 
from Aug 15 to 24, will fea-
ture 37 sports comprising 30 
core sports and seven addi-
tional events, including chess, 
e-sports, cricket and kabaddi, 
promising a dynamic and com-
petitive sporting spectacle.

State Youth, Sports and 
Health Committee chairman 
Daniel Gooi Zi Sen said prepara-
tions are already in full swing for 
the national games.

“As we approach Sukma 

2026, comprehensive and sys-
tematic preparations have been 
actively carried out by the Pen-
ang contingent.

“The Penang State Sports 
Council (MSNPP), together 
with various state sports asso-
ciations, has developed struc-
tured and phased training pro-
grammes. 

“These include regular per-
formance monitoring, fitness as-
sessments, as well as thorough 
technical evaluations to ensure 
our athletes are competition-
ready,” he said in his speech.

Penang athletes, he added, 
have also been given valuable 
exposure through participation 
in both national and internation-
al competitions.

“These platforms not only 
sharpen their competitive edge 
but also build confidence on big-
ger stages,” he said. 

Also present at the pro-
gramme were Deputy State Sec-
retary (Management) Muhamad 
Ghopran Yeop Hamzah, MSNPP 

director Harry Chai Heng Hua 
and Air Itam assemblyman Jo-
seph Ng Soon Siang.

While emphasising perfor-
mance and results, Gooi re-
minded athletes not to lose 
sight of the true spirit of sports-
manship.

“In our pursuit of success 
and medals, I want to stress 
that sportsmanship must re-
main our core foundation.

“Values like discipline, integ-
rity, mutual respect and team-
work must be deeply instilled in 
every athlete.

“Victories achieved through 
honesty and perseverance car-
ry far greater meaning and will 
stand as lasting pride.

“After all, Sukma is not mere-
ly a platform for competition, 
it is a stage to build character, 
strengthen unity and nurture a 
deep sense of love for our state 
and nation,” he said.

Gooi also hoped every ath-
lete selected to represent Pen-
ang will rise to the occasion with 

unwavering determination, cour-
age in the face of challenges 
and a commitment to give their 
best in every event.

Reaffirming Penang’s ambi-
tious target, he said the state is 
aiming to secure 60 gold med-
als at Sukma 2026.

“This target is not impos-
sible. With careful planning, 
strong discipline and an unyield-
ing fighting spirit among our ath-
letes and support teams, I am 
confident we can achieve it.

“Our target is high; 60 gold 
medals but it is within reach. 

We are placing strong hopes on 
combat sports, which we expect 
to be a major gold contributor 
and a key strength for the Pen-
ang contingent.

“At the same time, we hope 
other sports will also contribute 
at least one gold medal each to 
help turn this target into reality,” 
he added.

During the event, Gooi also 
announced the appointment of 
Ng as chef de mission, with Mu-
hamad Ghopran named as dep-
uty chef de mission for Sukma 
2026

Staying bold 
for gold 

(From left) Chai, Ng, Gooi and Muhamad Ghopran are aiming for a 
historic outing at Sukma 2026.

Penang honours Paralympic heroes

Nur Azlia and Mohd Suhairi posing with their mock cheques. 
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Disiar oleh Kerajaan Negeri Pulau Pinang

槟州贸易及国民团结委员会主席
吴俊益指出，马来西亚统计局从今年
1月份开始，在槟州为州内逾10万家
企业进行商业普查，商家受促给予配
合，让这项工作顺利进行。

他透露，当局共派出逾200名官员
进行有关工作，从路边小贩到上市公
司办公室或工厂等，都会进行统计，
以最新数据规划槟州未来5至10年发
展方向。

“目前当局已完成微型商家或小贩
普查，而中小型企业统计正在进行
中；预计8月开始将轮到大型企业。”

他笑说，拜访的官员不是内陆税收
局、反贪会或大马关税局，而是为了
收集完整资料，再结合槟州人口、生
产总值等各项数据，定调槟州未来规
划。

他是出席槟州闪耀慈善机构主办
的“老板，还好吗？”企业分享会，受
邀致辞时这么指出。

会上，吴氏也分享他掌管贸易事务
后，与商团及商家会面商讨本土商家
课题时，主要被提出3大要求，既政

府企业补助、研发资金及免息贷款。

吴俊益：助企业获有利资讯
他强调，相对于金钱上的援助，他

会更聚焦于对接企业与相应的政府部
门，以获得对企业更有益处的资讯或
方法，甚至是针对性低利息贷款等。

“就像我接下来会举办的其中一项
活动，特别邀请专人前来讲解，如何
以最低代价获得大马认证管理机构

SIRIM的认证，此举直接协助企业带
来升级，为后者带来更大益处。”

他说，企业必须自我提升，否则在
如今瞬息万变的时代，最终只能因为
无法顺应时代改变转型而自我淘汰。

“就像如今的以伊战争，已经造成
世界能源危机；早前的俄乌战争也
让肥料及原产品价格飙升，这些问
题看似和我们无关但已经影响到我
们。”

为 此 ， 他 说 ， 是 项 由 其 办 公 室
主催的活动，目的就是帮助众商家
在这个时代的转变中，如何自我提
升，如何应对新的商业模式，包括
数字化转型。

是场活动由罗炜雄博士主讲，谢
俊辉教授简介，现场共有约百名来
自商界的人士参与其盛，以从分享
会中找到如何把握机会，在复杂多
变的国际局势中站稳脚跟。

农历新年饮料盒回收比赛
培育新亚毓英各夺县冠军

这是一场绿意十足的活动！
由威省市政厅主办的2026年农历新年

饮料盒回收比赛成绩正式揭晓，威北甲
抛峇底培育华文小学、威中新亚小学及
威南毓英小学分别荣获各县冠军，各赢
得奖金500令吉。

与 此 同 时 ， 巴 克 迪 中 学 （ S M K 
Bakti）及瓜拉慕达小学（SK Kuala 
Muda）分别夺得威省廿七夜（Malam 
Tujuh Likur）油灯再改造创意比赛中小
学组冠军，奖金各1000令吉。

另外，在2026年绿色学校战略合作伙
伴计划下，37所学校获得总额37万令吉
的赞助，携手打造兼具永续发展与竞争
力的绿色校园。

威省市长拿督巴德鲁指出，举办如
是活动不仅是为了教育，更在于其潜移
默化地塑造年轻一代的思维，让他们理
解看似微小的举动，也能为地球的永续

发展带来深远影响。
“希望大家不要止步于此，而是有更

多学校成为绿色校园的典范，更多学生
化身为环保大使，推动更多社区绿色融
入日常生活之中。”

市长：垃圾处理费沉重
他重申，市厅在垃圾管理与环境维

护方面面对不小的财政负担，尤其每年
用于清理及运输垃圾至填埋场的开销达

近1亿3500万令吉。
他说，目前槟州每日垃圾量达2600至

2800吨，其中威省占比2000吨，所有垃
圾最终会运往浮罗布隆垃圾填埋场处
理。

“填埋场分成6个区域，第1个已饱
合，若要开发第2个区域，就需约1500
万至2000万令吉；若采用更先进的“废
料转能源”技术，建设成本和后续处理
费用更加昂贵。”

“现在我们所用的经费，其实很多是
来自民众缴付的门牌税。这些钱原本可
以用来提升基设，如修路、改善公共空
间、提升照明等，但现在却有一大部分
必须用在处理垃圾上。”

因此，他强调，推动环保及回收行
动是长远改变关键的一步，以期有助于
减少送往垃圾填埋场的垃圾量，毕竟每
个填埋区的使用寿命有限，垃圾处理问
题已刻不容缓。

统计局进行商业普查收集数据
规划槟未来5至10年发展方向

“老板，还好吗？”企业分享会全体出席者合影。

威省市厅农历新年饮料盒回收比赛及其他比赛颁奖礼全体出席者合影。

2026年农历新年饮料盒回收比赛

威北/回收量
冠军：培育小学（825公斤）
亚军：启智小学（256.5公斤）
季军：振华小学（91公斤）

威中/回收量
冠军：新亚小学（129.05公斤）
亚军：武拉必村小学（115公斤）
季军：金星小学（94.5公斤）

威南/回收量
冠军：毓英小学（227.5公斤）
亚军：敬群小学（167公斤）
季军：爪夷村小学（125.25公斤）

威省三县冠军学校共享喜悦。




